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前  言

亲爱的同学们：

你们好！通过初中三年的学习，俄语对于你们来说已经

不再陌生。这本教科书将陪伴你们度过一段美好时光。

全书共有四个单元。每一单元分为五个版块：“主题情

境导入”“课前活动”“课堂活动”“篇章阅读与思考”“课内

课外活动（选学）”。围绕一个主题和若干个语法点，通过对

话、短文、讨论、歌曲、看图说话、做游戏和转述等丰富多

彩的构件，展开多种活动，培养俄语学科核心素养。其中，

“Это на́до знать!”“Это интере́сно!”“Отдохни́те!”和“课

内课外活动（选学）”中的内容供你们选用！

本书的部分练习配有录音，希望你们认真听，培养自己

的语感，能用正确的语音语调来表达自己的想法。

祝你们学习愉快！
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Антон

Нина

Хэ Ин

Ли Мин

本书主人公
Герои нашего учебника



Уро́к 1
Как я вас узна́ю?

Вы нау́читесь: 
● говори́ть о вне́шности и хара́ктере челове́ка;
● обсужда́ть, каки́ми бу́дут ро́боты в бу́дущем.

Вы узна́ете: 
 Ми́ша высо́кого ро́ста.
 Он в очка́х/без очко́в.
 Да́ша в чёрных брю́ках.

Вы повтори́те: 
 Он весёлый.
 Она́ весёлая.



课前活动

1. Вы уже́ изуча́ли те́му «Дава́йте познако́мимся». Повтори́те э́ту те́му.

2. Что они́ говоря́т?

	 Разгово́р	ме́жду	Ли	Ми́ном	и	Юрой	на	олимпиа́де	по	ру́сскому	языку́.

 Юра: Как тебя́ зову́т?

 Ли Мин: .

 Юра: Твоя́ фами́лия Мин?

 Ли Мин: .

 Юра: Ско́лько тебе́ лет?

 Ли Мин: .

 Юра: Отку́да ты прие́хал?

 Ли Мин: .

 Юра: Я о́чень рад с тобо́й познако́миться.

 Ли Мин: .

 Юра: ?

 Ли Мин: Меня́ зову́т Ли Мин.

 Юра: ?

 Ли Мин: Нет, моя́ фами́лия Ли, а моё и́мя Мин.

 Юра: ?

 Ли Мин: Мне шестна́дцать лет.

 Юра: ?

 Ли Мин: Я прие́хал из Кита́я.

 Юра: .

 Ли Мин: Мне то́же прия́тно познако́миться с тобо́й.
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Как он/она́ вы́глядит?

о ро́сте

Он/Она́
высо́кого/ни́зкого
сре́днего
норма́льного

ро́ста.

Ми́ша высо́кий. = Ми́ша высо́кого ро́ста.

о фигу́ре
Он по́лный/худо́й.
 стро́йный.

Она́ по́лная/худа́я.
  стро́йная.

о глаза́х У него́/У неё

чёрные
голубы́е
си́ние
до́брые
больши́е/ма́ленькие
весёлые/гру́стные
све́тлые/тёмные

глаза́. 

课堂活动

Запо́мните!

3. Подгото́вьтесь к расска́зу о вне́шности челове́ка. Найди́те темати́ческие слова́, 
словосочета́ния в словаре́ и Интерне́те.  

Вам ну́жно:

описа́ть глаза́ однокла́ссника

описа́ть рост однокла́ссника

описа́ть фигу́ру однокла́ссника

описа́ть во́лосы однокла́ссника

Уро́к 1 3



1. В па́рах соста́вьте и разыгра́йте диало́ги по образцу́.

	 Вы	говори́те	о	но́вой	учи́тельнице.

 Образе́ц: 
 — Как вы́глядит но́вая учи́тельница?
 — Она́ высо́кого ро́ста, стро́йная. У неё больши́е глаза́, коро́ткие во́лосы.

2. А тепе́рь посмотри́те друг на дру́га. Скажи́те, как вы́глядит ваш сосе́д по па́рте: 
каки́е у него́/неё глаза́, во́лосы, како́го он/она́ ро́ста.

3. Пригласи́те двух однокла́ссников к доске́. Они́ пи́шут на доске́, как вы́глядят их 
друзья́ и́ли роди́тели. Други́е ученики́ проверя́ют, пра́вильно ли они́ написа́ли, 
исправля́ют оши́бки, е́сли они́ есть. Запо́лните табли́цу. Эта табли́ца помо́жет вам 
поня́ть, кто лу́чше написа́л.

Кто? Есть ли оши́бки? 

но́вый	учи́тель,	но́вый	учени́к,	но́вая	учени́ца,	но́вый	дире́ктор

Запо́мните!

об оде́жде

На Да́ше чёрные брю́ки. = Да́ша в чёрных брю́ках.

На Юре была́ бе́лая руба́шка.  = Юра был в бе́лой руба́шке. 

На них бу́дут кра́сные ша́пки.  = Они́ бу́дут в кра́сных ша́пках.

о волоса́х У него́/У неё

све́тлые/тёмные
чёрные
дли́нные/коро́ткие
прямы́е

во́лосы.
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4. Игра́! Кто пра́вильно и бы́стро узна́ет однокла́ссника по описа́нию?

 Вы́полните	по	шага́м:	
	 1)	 Опиши́те	вне́шность	одного́	из	однокла́ссников	в	тетра́дях:	рост,	фигу́ра,	глаза́,	

во́лосы,	оде́жда.
	 2)	 Пригласи́те	однокла́ссника	к	доске́.
	 3)	 Спроси́те	его́	по	образцу́.

 Образе́ц:
  — Это она́?
  — Да.
  — Она́ худа́я?
  — Да.
  — Высо́кая?
  — Нет.
  — У неё больши́е глаза́?
  — Да.
  — Она́ в кра́сной ко́фте?
  — Да.
  — А вчера́ она́ то́же была́ в кра́сной ко́фте?
  — Нет.

Запо́мните!

Он в очка́х. Он без очко́в.

5. В па́рах соста́вьте и разыгра́йте диало́ги по образцу́.

	 Разгово́р	ме́жду	Юрой	и	Ли	Ми́ном	в	шко́льном	общежи́тии.

 Образе́ц: 
   — Ли Мин, к тебе́ сего́дня приходи́л ма́льчик. Я его́ не зна́ю.
   — А как он вы́глядит? 
   — Высо́кий. 
   — Худо́й? По́лный?

Уро́к 1 5



Пе́тя,	Оле́г,	Анна,	Оля,	ва́ши	однокла́ссники

Ни́на: Алло́! Здра́вствуйте!
Ли Мин: Здра́вствуйте, я вас слу́шаю. 
Ни́на: Это Ли Мин?
Ли Мин: Да. Я Ли Мин. А кто э́то говори́т?
Ни́на: Меня́ зову́т Ни́на. Я прие́хала из Москвы́. Ваш но́мер телефо́на 

мне дал мой брат Юра.
Ли Мин: Юра?  Из Москвы́? Как он?
Ни́на: У него́ всё хорошо́. Он передаёт вам приве́т и небольшо́й 

пода́рок. Когда́ и где мы с ва́ми мо́жем встре́титься?
Ли Мин: Дава́йте встре́тимся за́втра у нас в шко́ле. В шко́ле «Дру́жба». 
Ни́на: В шко́ле «Дру́жба»? Я зна́ю ва́шу шко́лу. Там у́чится моя́ 

подру́га, и я то́же бу́ду учи́ться в ва́шей шко́ле. А как я вас 
узна́ю?

Ли Мин: Я высо́кого ро́ста, худо́й. У меня́ коро́ткие во́лосы. Я бу́ду в 
све́тлой руба́шке, а в ле́вой руке́ у меня́ бу́дет чёрная су́мка. Я 
бу́ду с дру́гом.

Ни́на: А как вы́глядит ваш друг?
Ли Мин: Мой друг невысо́кого ро́ста, по́лный. Он в очка́х.
Ни́на: Я ду́маю, что я вас узна́ю. А я сре́днего ро́ста. У меня́ све́тлые 

во́лосы, голубы́е глаза́. На мне бу́дет си́няя ю́бка и бе́лая ко́фта, 
а в пра́вой руке́ у меня́ бу́дет больша́я кра́сная су́мка.

Ли Мин: Отли́чно. Мы обяза́тельно вас узна́ем!  До за́втра!
Ни́на: До встре́чи!

Диало́г

	 Ли	Мин	сиди́т	до́ма.	Ему́	звони́т	Ни́на.	Она́	прие́хала	из	Москвы́	в	Пеки́н	
учи́ться.	Она́	сестра́	Юры.	А	Юра	и	Ли	Мин	—	хоро́шие	друзья́.	Они́ 
познако́мились	на	олимпиа́де	по	ру́сскому	языку́.

   — Худо́й.
   — Он в очка́х?
   — Нет, без очко́в.
   — А! Зна́ю! Это был мой друг Ван Ан. Я ждал его́ вчера́.

6 Уро́к 1



6. Прове́рьте, как вы по́няли диало́г. Вы́полните зада́ния.

 1) Прочита́йте предложе́ния. Пото́м прослу́шайте аудиоза́пись, прове́рьте по ней своё 
произноше́ние и свою́ интона́цию.

	 	 Удивле́ние	

  Юра? Из Москвы́?

	 	 Уточне́ние

  Когда́ и где мы с ва́ми мо́жем встре́титься?
  А как я вас узна́ю?

	 	 Проща́ние	

  До за́втра!
  До встре́чи!
  2) Отве́тьте на вопро́сы.
  (1) Отку́да прие́хала Ни́на?

  (2) Ли Мин и Ни́на бы́ли знако́мы?

  (3) Кто дал Ни́не но́мер телефо́на Ли Ми́на?

  (4) Как вы́глядят Ни́на, Ли Мин и его́ друг?

  (5) Была́ ли Ни́на ра́ньше в шко́ле «Дру́жба»?

 3) Вы́берите себе́ роль и разыгра́йте диало́г.

— Како́й он челове́к?              
— Он весёлый.                         
  аккура́тный.                                    
  до́брый.                                           
  скро́мный.                                      
  серьёзный.                                     
  общи́тельный.                               
  ще́дрый.                                         
  серди́тый.                                      
  злой.

— Како́й она́ челове́к?
— Она́ весёлая.
  аккура́тная.
  до́брая.
  скро́мная.
  серьёзная.
  общи́тельная.
  ще́драя.
  серди́тая.
  зла́я.

о хара́ктере челове́ка

Повтори́те!
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7.	 В	па́рах	соста́вьте	и	разыгра́йте	диало́ги	по	образцу́.

	 Вы	говори́те	о	свои́х	однокла́ссниках.

 Образе́ц:
	 —	Что	ты	мо́жешь	сказа́ть	о	Сун	Да?	Како́й	он	челове́к?
	 —	О	Сун	Да?	Како́й	у	него́	хара́ктер?	Я	ду́маю,	у	него́	хоро́ший	хара́ктер.	Он	

весёлый,	до́брый,	то́лько	иногда́	неаккура́тный.
	 —	Я	то́же	так	ду́маю.

8.	 Прослу́шайте	предложе́ния	и	скажи́те,	каки́е	э́ти	лю́ди.	

	 1)	 Мой	па́па	ничего́	не	бои́тся.	Я	ду́маю,	что	он	 	челове́к.
	 2)	 На́ша	учи́тельница	ре́дко	смеётся,	она́ 	челове́к.
	 3)	 Хорошо́,	что	на́ши	но́вые	сосе́ди	—	 	лю́ди,	а	на́ши	ста́рые	сосе́ди	бы́ли	

о́чень	шу́мные.	
	 4)	 Мой	де́душка	—	 	челове́к.	Он	всё	зна́ет	и	мно́го	расска́зывает.
	 5)	 Та́ня	—	 	де́вочка.	Она́	лю́бит	живо́тных.
	 6)	 Да́ша	не	лю́бит	говори́ть	о	себе́.	Она́	о́чень	 	де́вочка.
	 7)	 Мой	де́душка	мно́го	рабо́тает.	Он	лю́бит	труд.	О	нём	все	говоря́т,	что	он	 .
	 8)	 Ви́тя	—	 	ма́льчик.	Он	никому́	не	даёт	свои́х	игру́шек.
	 9)	 Почему́	ты	тако́й	 !	Все	рабо́тают,	а	ты	не	рабо́таешь.

до́брый,	трудолюби́вый,	серьёзный,	жа́дный,

споко́йный,	у́мный,	сме́лый,	скро́мный,	лени́вый

весёлый,	гру́стный;	трудолюби́вый,	лени́вый;	шу́мный,	споко́йный;

до́брый,	злой;	си́льный,	сла́бый;	сме́лый,	трусли́вый;	ще́дрый,	жа́дный;

скро́мный,	го́рдый;	аккура́тный,	неаккура́тный;	прия́тный,	неприя́тный;

серьёзный,	несерьёзный;	общи́тельный,	необщи́тельный;

че́стный,	нече́стный;	у́мный,	серди́тый,	молчали́вый

8 Уро́к 1



9. Вам на́до встре́тить Ми́шу на вокза́ле. Он брат ва́шего ру́сского дру́га. Ра́ньше вы его́ 
не ви́дели. Прочита́йте письмо́. Kаки́е вопро́сы он вам за́дал в письме́? Напиши́те 
ему́ отве́т.

Отдохни́те!

	 Прослу́шайте	и	прочита́йте	отры́вок	из	те́кста	пе́сни	«Улы́бка».	Если	вам	
понра́вится	 э́та	пе́сня,	 вы	мо́жете	найти́	 её	 в	Интерне́те	и	 послу́шать	
по́лностью.	Найди́те	в	Интерне́те	клип,	где	росси́йские	ученики́	пою́т	пе́сню	
«Улы́бка»	на	 конце́рте.	Обрати́те	 внима́ние,	 как	 они́ 	 пою́т,	 како́е	 у	 них	
выраже́ние	лица́	и	во	что	они́	оде́ты.

Улы́бка

От улы́бки хму́рый день светле́й,
От улы́бки в не́бе ра́дуга проснётся,
Подели́сь улы́бкою свое́й,
И она́ к тебе́ не раз ещё вернётся.

Здра́вствуй, Ли Мин!
Меня́ зову́т Ми́ша. Я брат Са́ши. Са́ша мне сказа́л, что ты смо́жешь 

меня́ встре́тить на вокза́ле. Большо́е тебе́ спаси́бо! Я высо́кого ро́ста. Без 
очко́в. У меня́ голубы́е глаза́ и све́тлые во́лосы. А како́го ты ро́ста? Каки́е у 
тебя́ во́лосы? Ты в очка́х? В чём ты бу́дешь? Что у тебя́ бу́дет в рука́х? 

Напиши́, пожа́луйста!
Ми́ша.
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Образе́ц:
 — Переда́й приве́т от меня́ твои́м роди́телям!
 — Обяза́тельно переда́м.

1) Купи́ мне, пожа́луйста, э́ту кни́гу!
2) Прочита́й текст «Ро́бот».
3) Напиши́ сочине́ние на те́му «Как вы́глядит мой ро́бот».
4) Позвони́ мне ве́чером.

Ро́бот
На олимпиа́де по ру́сскому языку́  бы́ло зада́ние написа́ть 

сочине́ние на те́му «Пе́рвое апре́ля». Кита́йская учени́ца Цун Мин 
написа́ла так:

Сего́дня пе́рвое апре́ля. Я пошла́ в го́сти к Вэй Лай. Она́ моя́ 
но́вая подру́га.

Когда́ я пришла́ домо́й к Вэй Лай, я уви́дела, что на крова́ти 
лежа́ла ста́рая же́нщина. Вэй Лай сказа́ла мне, что э́то её ба́бушка. 
Она́ тяжело́ боле́ет. 

В э́то вре́мя из ку́хни вы́шла де́вочка. У неё бы́ли краси́вые 
дли́нные во́лосы и больши́е голубы́е, как мо́ре, глаза́. Она́ была́ 
сре́днего ро́ста, стро́йная. На ней была́ кра́сная ю́бка. 

— Это твоя́ сестра́? Она́ о́чень краси́вая, — сказа́ла я Вэй Лай.
— Сестра́?! Гм... Да, она́ краси́вая, — отве́тила Вэй Лай с 

непоня́тной улы́бкой.
Как	вы	понима́ете	Гм?

Текст

篇章阅读与思考

Запо́мните!

обяза́тельно［副词，不变化］

1.  В па́рах соста́вьте и разыгра́йте диало́ги по образцу́.
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Де́вочка прошла́ к крова́ти ба́бушки, помогла́ ей умы́ться, 
вы́пить во́ду и сде́лала ей уко́л.

— Ба́бушка, ты сего́дня хорошо́ вы́глядишь!
— Да, сего́дня я чу́вствую себя́ хорошо́. Ка́жется, я здоро́ва! У 

меня́ уже́ ничего́ не боли́т! Спаси́бо тебе́, Мэй Мэй! Ты о́чень мно́го 
сде́лала для меня́, — сказа́ла ба́бушка и вста́ла с крова́ти.

— Твою́ сестру́ зову́т Мэй Мэй? — спроси́ла я Вэй Лай.
— Да. Её зову́т Мэй Мэй.
Мэй Мэй расска́зывала ба́бушке каки́е-то смешны́е исто́рии, и 

ба́бушка до́лго смея́лась.
— Твоя́ сестра́ о́чень весёлая!
— Да. Она́ о́чень весёлая и всегда́ нас весели́т. Ка́ждое у́тро, 

когда́ па́пе и ма́ме на́до идти́ на рабо́ту, а мне — в шко́лу, Мэй Мэй 
включа́ет му́зыку и говори́т: «Пора́ встава́ть! Пора́ встава́ть! Уже́ 
рассве́т, дово́льно спать!» Ве́чером, когда́ все возвраща́ются домо́й, 
она́ расска́зывает смешны́е исто́рии, и все смею́тся. 

— Кака́я у тебя́ хоро́шая сестра́. И краси́вая, и хара́ктер хоро́ший.
— Но я не сестра́ Вэй Лай, — вдруг сказа́ла Мэй Мэй.
— Ты не её сестра́? А кто ты? — спроси́ла я с удивле́нием. 
— Я ро́бот, — сказа́ла Мэй Мэй.
— Како́й же ты ро́бот? — засмея́лась я. — Ты така́я хоро́шая, 

весёлая, до́брая де́вочка.
— Мэй Мэй пра́вильно сказа́ла, она́ ро́бот. Я неда́вно сде́лала 

её. Тепе́рь она́ помога́ет нам во всём. Ещё она́ уме́ет заходи́ть в 
Интерне́т: находи́ть информа́цию, де́лать поку́пки, расска́зывать 
после́дние но́вости, — объясни́ла Вэй Лай.

— Кака́я у́мная!
— Да, де́вочка-ро́бот о́чень у́мная.
— Не она́, а э́то ты, Вэй Лай, о́чень у́мная, — сказа́ла я.
— Молоде́ц, Цун Мин! У тебя́ прекра́сное сочине́ние! Твоя́ 

фанта́зия меня́ удиви́ла, — сказа́ла учи́тельница. — Твоя́ удиви́тельная 
исто́рия мо́жет произойти́ то́лько пе́рвого апре́ля — в День сме́ха. Но 
ско́ро таки́е исто́рии мо́гут стать пра́вдой и бу́дут происходи́ть с на́ми 
ка́ждый день. В бу́дущем ро́боты обяза́тельно бу́дут помога́ть лю́дям во 
мно́гих дела́х. 

Почему́ происходи́ть,	

а	не	произойти́?

Почему́ умы́ться,	а	не	

умыва́ться?

Постара́йтесь	поня́ть	

без	словаря́ 

сло́во	смешно́й 

(смея́ться).

Постара́йтесь	поня́ть	

без	словаря́ 

сло́во	весели́ть 

(весёлый).
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2. Прове́рьте, как вы по́няли текст. Вы́полните зада́ния.

 1) Вы́берите пра́вильный отве́т.  
  (1) Кого́ уви́дела Цун Мин, когда́ она́ пришла́ домо́й к Вэй Лай?

   (А) Ба́бушку Вэй Лай.  (Б) Сестру́ Вэй Лай.

  (2) Как вы́глядит де́вочка-ро́бот?

        (А) У неё больши́е голубы́е глаза́, она́ ма́ленького ро́ста.

   (Б) У неё больши́е голубы́е глаза́, она́ сре́днего ро́ста.

  (3) Что уме́ет де́лать де́вочка-ро́бот?

   (А) Она́ уме́ет то́лько ходи́ть и говори́ть.

   (Б)  Она́ уме́ет помога́ть семье́ Вэй Лай во всём.

  (4) Како́й день — пе́рвое апре́ля?

   (А) День ро́бота.   (Б) День сме́ха.

 2) Допиши́те предложе́ния по па́мяти.
  (1) На oлимпиа́де по ру́сскому языку́ бы́ло зада́ние .

  (2) Я пошла́ .

  (3) На ней была́ .

  (4) Твоя́ удиви́тельная исто́рия .

  (5) В бу́дущем ро́боты .

 3) Вы́берите ро́бота Вэй Лай. Объясни́те свой вы́бор.

 4) Обсуди́те в кла́ссе «Каки́ми бу́дут ро́боты в бу́дущем?».

Как они́ бу́дут вы́глядеть? Како́й бу́дет у них 
хара́ктер?

Что они́ смо́гут де́лать 
для люде́й?
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Цун Мин и де́вочка-ро́бот ба́бушка и де́вочка-ро́бот

Это интере́сно!

  На э́том рису́нке уча́стники олимпиа́ды 
по ру́сскому языку́. Междунаро́дная олим-
пиа́да по ру́сскому языку́ прово́дится в 
Москве́ раз в три го́да.

Цун Мин и Вэй Лай

 5) Приду́майте и разыгра́йте диало́ги.

课内课外活动（选学）  

1. Вы́полните тест.

 1) Андре́й ещё , а Та́ня уже́ .

  (А) умы́лся, умыва́ется  (Б) умыва́ется, умы́лась

  (В) умыва́лся, умы́лась  (Г) умыва́ется, умыва́ется

 2) Ка́ждый день со мной  необы́чные исто́рии.

  (А) произошёл (Б) происходи́л (В) происхо́дят (Г) произойдёт

 3)  Что у вас ?

  (А) происхо́дят (Б)  произошло́ (В) происходи́л (Г)  произойдёт

 4)  Вы сего́дня прекра́сно !

  (А) вы́глядела (Б) вы́глядите (В) вы́глядеть (Г) вы́глядел

 5) Вчера́ я и Анто́н до́лго  текст «Ро́бот».

  (А) обсужда́ем (Б) обсуди́ли (В) обсужда́ли (Г) обсу́дим
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4.	 Предста́вьте	себе́,	что	вы	режиссёр	в	шко́льном	театра́льном	кружке́,	и	 и́щете	
актёров	на	ро́ли.	Скажи́те,	как	они́	должны́	вы́глядеть.

	 1)		ста́рая	учи́тельница
	 2)		шофёр	такси́
	 3)		лётчик

3.	 Прослу́шайте	ма́ленький	текст	и	найди́те	на	рису́нке,	где	«я».

	 	 Сего́дня	к	нам	в	класс	пришёл	но́вый	учени́к.	Его́	зову́т	Лю	Лин.	

Он	(высо́кий	рост),	в	(очки́).	По́сле	шко́лы	мы	ходи́ли	с	(он)	в	парк.	

Он	был	в	(тёплая	ша́пка)	и	(дли́нное	пальто́)	и	всё	вре́мя	крича́л:	

«Как	сего́дня	хо́лодно!»	Я	был	без	(ша́пка),	в	(спорти́вный	костю́м)	

и	не	чу́вствовал	хо́лода.	Не	зна́ю,	почему́	он	так	бои́тся	хо́лода.

2.	 Прочита́йте	дневни́к	Ли	Ми́на.	Напиши́те	слова́	в	ско́бках	в	пра́вильной	фо́рме. 

14 Уро́к 1



5. Прочита́йте объявле́ния на авто́бусной остано́вке и запо́лните табли́цу.

      Помоги́те найти́ соба́ку!

Вчера́ соба́ка гуля́ла в па́рке у 
метро́ «Университе́т». Её зову́т Жар. 
Цвет чёрный. Соба́ка о́чень до́брая, 
споко́йная. Помоги́те найти́ соба́ку, 
пожа́луйста! Гото́в заплати́ть тому́, 
кто её найдёт. 

Звони́те: 89143369341.

Помоги́те найти́ хозя́ина соба́ки!

Соба́ка гуля́ла в па́рке у метро́ 
«Университе́т». Соба́ка чёрная. Глаза́ 
то́же чёрные. Соба́ка о́чень зла́я и да́же 
опа́сная. Помоги́те найти́ её хозя́ина. 

Звони́те: 89057187761.

Где гуля́ла 
соба́ка?

Как вы́глядит 
соба́ка?

Кака́я э́та 
соба́ка?

Кого́ и́щет?

В пе́рвом 
объявле́нии

Во второ́м 
объявле́нии

6. Предста́вьте себе́, что вы сейча́с у́читесь и живёте в Москве́. Ва́ша ба́бушка 
прие́хала к вам в го́сти. Ба́бушка пло́хо зна́ет Москву́. Она́ пошла́ в магази́н 
и заблуди́лась. Вы хоти́те найти́ её. Для э́того вы идёте в поли́цию и про́сите 
полице́йского помо́чь вам найти́ ва́шу ба́бушку. Полице́йский предложи́л вам 
пи́сьменно описа́ть вне́шность ва́шей ба́бушки. Что вы напи́шете?
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8. Лаборато́рию откро́ет оди́н из э́тих ребя́т. Хоти́те узна́ть, у кого́ ключ? Ключ у 
Ва́ли. А найти́ Ва́лю вы должны́ са́ми. Мы зна́ем, что Рома́н худо́й, а Ди́ма не 
лю́бит разгова́ривать. Пётр стои́т ря́дом с Рома́ном. Никола́й по́лный, а Ге́на 
стои́т впереди́ него́.

Это Юрий Петро́вич. Ему́ 42 
го́да. Он высо́кого ро́ста, стро́йный. 
У него́ больши́е у́ши, дли́нный 
нос и до́брые глаза́. Он в очка́х. На 
нога́х у него́ чёрные ту́фли, в ле́вой 
руке́ — мужска́я су́мка.

ХИМИЧЕСКАЯ ЛАБОРАТОРИЯ

Это ба́бушка Зи́на. Ей 60 лет. 
Она́ сре́днего ро́ста. У неё коро́ткие 
прямы́е седы́е во́лосы. Она́ в чёрном 
пла́тье. В ле́вой руке́ у неё кни́га. 
Она́ в очка́х.

Это Ни́на. Ей 9 лет. Она́ ма́-
ленькая, по́лная. У неё све́тлые 
во́лосы. На ней чёрная ю́бка и бе́-
лая ко́фта. На нога́х у неё бе́лые 
ту́фли, в пра́вой руке́ цветы́.

7. Прочита́йте описа́ния и назови́те ци́фры слова́ми. А пото́м са́ми нарису́йте, как 
вы́глядят э́ти лю́ди и обменя́йтесь рису́нками с сосе́дом. Скажи́те, чьи рису́нки 
лу́чше.

Это Ми́ша. Ему́  18 лет. Он 
невысо́кого ро́ста, худо́й. У него́ 
прямы́е чёрные дли́нные во́лосы. 
Он в тёмной руба́шке и в чёрных 
брю́ках. На нога́х у него́ спорти́вная 
о́бувь. В пра́вой руке́ у него́ мяч.
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аккура́тный, -ая, -ое; -ые ［形］ 
认真的，整齐的 /аккура́тно ［副］

бу́дущий, -ая, -ее; -ие ［形］ 将来的，

未来的； ［用作名词］ бу́дущее 将来，未来

вне́шность, -и ［名，阴］ 外表，外貌

возвраща́ться, -а́юсь, -а́ешься; 
-а́ются ［动，未］ //возврати́ться, 
возвращу́сь, возврати́шься; 
возвратя́тся ［动，完］ 回来

во́лосы, воло́с, волоса́м ［名，复］ 头发

встреча́ть, -а́ю, -а́ешь; -а́ют ［动，

未］//встре́тить, -чу, -тишь; -тят 
［动，完］ кого́-что 遇见；迎接，欢迎；
接待

встреча́ться, -а́юсь, -а́ешься; 
-а́ются ［动，未］//встре́титься, 
-чусь, -тишься; -тятся ［动，完］ 
с кем-чем相遇；会面

вы́глядеть, -гляжу, -глядишь; 
-глядят ［动，未］  有……外貌；

（外观）看来是……

голубо́й, -а́я, -о́е; -ы́е ［形］  浅蓝色
的，天蓝色的

гру́стный, -ая, -ое; -ые ［形］ 忧愁的

/ гру́стно ［副］

диало́г, -а; -и ［名，阳］对话

злой, -а́я, -о́е; -ы́е ［形］恶的，凶恶
的，充满恶意的

информа́ция, -ии ［名，阴］ 报道；信

息，情报

ко́фта, -ы; -ы ［名，阴］女短衫，女
短上衣

образе́ц, -зца́; -зцы́ ［名，阳］ 样本；
榜样；样式

обсужда́ть, -а́ю, -а́ешь; -а́ют ［动，

未］ //обсуди́ть, -сужу́, -су́дишь; 
-су́дят［动，完］ что 讨论

обяза́тельный, -ая, -ое; -ые  ［形］

必须的；义务的 /обяза́тельно ［副］

однокла́ссник, -а; -и ［名，阳］ （小
学、中学的）同班同学

па́ра, -ы; -ы ［名，阴］ 一双，一对；
俩人

по́лный, -ая, -ое; -ые ［形］ 满的；
充满……的；胖的

происходи́ть, -о́дит; -о́дят ［动，

未］//произойти́, -ойдёт; -ойду́т; 
произошёл, -изошла́, -изошло́; 
-изошли́ ［动，完］ （一、二人称不用）
发生 

разгово́р, -а; -ы ［名，阳］谈话，交谈

рост, -а或 -у ［名，阳］生长；身材

составля́ть, -я́ю, -я́ешь; -я́ют 
［动，未］ //соста́вить, -влю, -вишь; 
-вят ［动，完］ что 编制，组成

сочине́ние, -ия; -ия ［名，中］ 作品，

作文

стро́йный, -ая, -ое; -ые ［形］匀称
的，苗条的

те́ма, -ы; -ы ［名，阴］ 题目，题材；话
题

трудолюби́вый, -ая, -ое; -ые ［形］ 
爱劳动的，勤劳的

удивля́ть, -я́ю, -я́ешь; -я́ют ［动，

未］//удиви́ть, -влю́, -ви́шь; -вя́т
［动，完］ кого́-что使觉得奇怪，使惊奇

умыва́ться, -а́юсь, -а́ешься; 
-а́ются ［动，未］//умы́ться, -о́юсь, 
-о́ешься; -о́ются ［动，完］ 洗干净自己
的脸（手等）

фигу́ра, -ы; -ы ［名，阴］ （人的）身体，

体型

хара́ктер, -а; -ы ［名，阳］ 性格，性

情，个性

Слова́рь
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худо́й, -а́я, -о́е; -ы́е ［形］瘦的

ще́дрый, -ая, -ое; -ые ［形］ 慷慨的，

不吝啬的 /ще́дро ［副］

ю́бка, -и; -и ［名，阴］裙子

选学

заполня́ть табли́цу 填表

интона́ция 语调

исправля́ть оши́бки 改错

представля́ть себе́ 想象

произноше́ние 发音

прослу́шать аудиоза́пись 听录音

темати́ческие слова́ 主题词群

Вы́полните тест. 完成测试。

Разыгра́йте диало́г. 分角色（朗读）
对话。
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Уро́к 2
Кака́я ва́ша шко́льная жизнь?

Вы нау́читесь:
● говори́ть о расписа́нии уро́ков, об оце́нках, 

о том, когда́ начина́ются и конча́ются уро́ки, 
ско́лько вре́мени продолжа́ется оди́н уро́к;

● обсужда́ть, как лу́чше изуча́ть ру́сский 
язы́к.

Вы узна́ете:
Сего́дня на уро́ке ру́сского языка́ мой 

друг хорошо́ прочита́л стихотворе́ние о 
приро́де.

Уро́к продолжа́ется со́рок пять мину́т.

Вы повтори́те:
Не опа́здывайте на уро́к!
Пе́рвый уро́к начина́ется в во́семь часо́в 

утра́.



 Ли Мин:   Ты изуча́ешь в шко́ле кита́йский язы́к?

 Анто́н: .

 Ли Мин: Ско́лько лет ты уже́ изуча́ешь кита́йский язы́к?

 Анто́н: .

 Ли Мин: Что вы де́лаете на уро́ках кита́йского языка́?

 Анто́н: .

 Ли Мин: Тебе́ тру́дно изуча́ть кита́йский язы́к?

 Анто́н: .

 Ли Мин: А тебе́ нра́вится кита́йский язы́к?

 Анто́н: .

 Ли Мин: Дава́й бу́дем говори́ть по-кита́йски!

 Анто́н: .

 Ли Мин: ?

 Анто́н: Да, я изуча́ю кита́йский язы́к в шко́ле.

 Ли Мин: ?

 Анто́н: Я изуча́ю кита́йский язы́к уже́ два го́да. 

 Ли Мин: ?

 Анто́н: На уро́кax кита́йского языка́ мы чита́ем те́ксты, смо́трим кита́йские 
фи́льмы, говори́м по-кита́йски.

 Ли Мин: ?

 Анто́н: Да, мне о́чень тру́дно изуча́ть кита́йский язы́к.

 Ли Мин: ?

 Анто́н: Да, мне о́чень нра́вится кита́йский язы́к.

 Ли Мин: !

 Анто́н: Хорошо́, дава́й бу́дем говори́ть то́лько по-кита́йски.

2. Что они́ говоря́т?

	 Разгово́р	ме́жду	Ли	Ми́ном	и	Анто́ном	на	переме́не.	

课前活动

1. Вы уже́ изуча́ли те́му «О на́ших шко́лах». Повтори́те э́ту те́му.
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课堂活动

句 子 成 分

句子的主要成分

主语和谓语是句子的主要成分。

主语一般回答 кто? что? 的问题，主语通常用第一格的名词、人称代词表示。

谓语一般回答 что де́лать/сде́лать? како́й? 等问题，谓语要在人称、性、数上与主语一致。

句子的次要成分

定语、补语和状语是句子的次要成分。

定语

定语一般回答 како́й? кото́рый? чей? 等问题。定语说明名词，它分为一致定语（与被

说明的名词保持性、数、格上的一致）和非一致定语。

补语

对补语提问时，用 кто? 和 что? 的各种间接格形式。补语分为直接补语和间接补语，受及

物动词支配的不带前置词的第四格（及某些情况下的第二格）为直接补语，其他格形式为间接

补语。

状语

状语一般用副词或者带前置词或不带前置词的名词间接格表示。根据状语所表示的意义，

可分为：

1) 时间状语，回答 когда́? 等问题。

2) 地点状语，回答 где? куда́? отку́да? 等问题。

3) 行为方式状语，回答 как? 等问题。

3.	 Подгото́вьтесь	к	расска́зу	о	шко́льной	жи́зни.	Найди́те	темати́ческие	слова́, 
словосочета́ния	в	словаре́	и	Интерне́те.

Вам	ну́жно:		

рассказа́ть о расписа́нии уро́ков

рассказа́ть об уче́бных предме́тах и о шко́льных заня́тиях

рассказа́ть об оце́нках

рассказа́ть об уро́ках иностра́нного языка́
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Сего́дня на уро́ке ру́сского языка́ мой друг хорошо́ прочита́л стихотворе́ние
о приро́де.

句子的主要成分 句子的次要成分

кто? друг（主语）

что сде́лал?  прочита́л（谓语）

чей друг? мой （一致定语）

како́й язы́к? ру́сский（一致定语）

на како́м уро́ке? на уро́ке ру́сского 
языка́（非一致定语）

что?  стихотворе́ние（直接补语）

о чём? о приро́де（间接补语）

когда́? сего́дня （时间状语）

где? на уро́ке （地点状语）

как? хорошо́ （行为方式状语）

1. Прочита́йте сочине́ние Лю Хуа́ и зада́йте вопро́сы к подчёркнутым слова́м.

Как я изуча́ю ру́сский язы́к?

Уже́ четы́ре го́да я изуча́ю ру́сский язы́к. Я уже́ уме́ю немно́го чита́ть и 

писа́ть по-ру́сски.

Ка́ждый день я повторя́ю всё, что мы де́лали в кла́ссе на уро́ке. И, коне́чно, 

ка́ждый день я учу́ но́вые слова́. Снача́ла я не́сколько раз чита́ю их, пото́м я 

пишу́ э́ти слова́ и ду́маю, где и когда́ я могу́ употребля́ть э́ти но́вые слова́. Так 

я учу́сь ду́мать по-ру́сски.

Ещё я люблю́ составля́ть но́вые слова́. Так я могу́ понима́ть и по́мнить бо́льше. 

Наприме́р, когда́ ви́жу в конце́ сло́ва «-тель», я зна́ю, что э́то челове́к. Учи́тель 

у́чит ученико́в, писа́тель пи́шет кни́ги. А когда́ ви́жу в нача́ле сло́ва «пере-», э́то 

о́чень ча́сто зна́чит «ещё раз». Наприме́р, переписа́ть, пересказа́ть, переде́лать.

Тепе́рь я хорошо́ понима́ю, что говори́т наш учи́тель на уро́ке ру́сского 

языка́, да́же е́сли зна́ю не все слова́.

22 Уро́к 2



Запо́мните!

Уро́к продолжа́ется со́рок пять мину́т.

Ли Мин: Здра́вствуйте, Ни́на! Я вас сра́зу узна́л. Вы давно́ нас 
ждёте?

Ни́на: Нет, я то́лько что пришла́. Вы всегда́ так по́здно зака́нчиваете 
учи́ться? Уже́ почти́ 6 часо́в ве́чера.

Ли Мин: Мы сего́дня ко́нчили по́здно. Обы́чно мы конча́ем в 5 часо́в.
Ни́на: А во ско́лько начина́ются ва́ши уро́ки?
Чжан Сили́н:   Пе́рвый уро́к начина́ется в 8 часо́в утра́. А у вас?
Ни́на: А у нас уро́ки в шко́ле начина́ются в 8:30 утра́. 
Ли Мин: А ско́лько уро́ков у вас быва́ет ка́ждый день?
Ни́на: В ста́рших кла́ссах обы́чно быва́ет 6 уро́ков.
Чжан Сили́н: Ско́лько мину́т продолжа́ется оди́н уро́к?
Ни́на: Уро́к продолжа́ется 45 мину́т. 
Ли Мин: А переме́ны у вас ско́лько мину́т?
Ни́на: Обы́чно 10 мину́т. Есть ещё одна́ больша́я переме́на по́сле 

второ́го уро́ка — 20 мину́т. В э́то вре́мя мы за́втракаем.
Ли Мин: За́втракаете? В 10 часо́в за́втракаете? А когда́ вы обе́даете?
Ни́на: А обе́даем мы обы́чно по́сле уро́ков в шко́ле и́ли до́ма. 

Уро́ки у нас конча́ются в два часа́. А как у вас?
Чжан Сили́н: У нас уро́ки продолжа́ются 40 и́ли 45 мину́т. А переме́ны —
 10 мину́т. Есть одна́ больша́я переме́на. Во вре́мя э́той 

переме́ны мы де́лаем заря́дку. Пото́м у нас ещё два уро́ка, 
а по́сле уро́ков мы отдыха́ем оди́н час. 

Ни́на: Что вы де́лаете во вре́мя о́тдыха?
Ли Мин: Обе́даем, отдыха́ем. А пото́м сно́ва начина́ем занима́ться. 

По́сле обе́да у нас обы́чно быва́ет 3 и́ли 4 уро́ка.
Ни́на: А когда́ конча́ются ва́ши уро́ки?
Ли Мин: Уро́ки обы́чно конча́ются в 5 часо́в.

	 В	шко́ле	«Дру́жба».	Вы,	наве́рное,	по́мните	из	про́шлого	уро́ка,	что	Ли	
Мин	и	Ни́на	договори́лись	встре́титься	в	шко́ле	Ли	Ми́на.

Диало́г
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2. Прове́рьте, как вы по́няли диало́г. Вы́полните зада́ния.

 1) Прочита́йте предложе́ния. Пото́м прослу́шайте аудиоза́пись, прове́рьте по ней своё 
произноше́ние и свою́ интона́цию.

	 	 Удивле́ние
  За́втракаете? В 10 часо́в за́втракаете?  

	 	 Уточне́ние
  Вы давно́ нас ждёте?

  А ско́лько уро́ков у вас быва́ет ка́ждый день?

	 	 Объясне́ние
  У нас уро́ки продолжа́ются 40 и́ли 45 мину́т. А  переме́ны — 10 мину́т. 

 2) Запо́лните табли́цу.

В кита́йской шко́ле В росси́йской шко́ле

Ско́лько уро́ков в день у 
ученико́в ста́рших кла́ссов?

Во ско́лько начина́ются уро́ки?

Что де́лают ученики́ во вре́мя 
большо́й переме́ны?

Ско́лько мину́т продолжа́ется 
оди́н уро́к?

Когда́ конча́ются уро́ки?

 3) Прослу́шайте диало́г и назови́те ци́фры слова́ми.

 4) Вы́берите себе́ роль и разыгра́йте диало́г.

Запо́мните!

Оце́нка

пять = пятёрка четы́ре = четвёрка   

три = тро́йка два = дво́йка
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3. Прочита́йте шко́льный дневни́к ученика́ деся́того кла́сса Юры Петро́ва и вы́полните 
зада́ния.

Ме́сяц   Октя́брь
П

он
ед

е́л
ьн

ик
 , 

26

Вре́мя Предме́т Дома́шнее зада́ние Оце́нка

8:30 – 9: 15 Литерату́ра
Вы́учить стихотворе́ние
А.С. Пу́шкина «Я вас люби́л...»

5

9:25 – 10:10 Исто́рия Росси́и Зада́ния стр. 52-56 5

10:30 – 11:15 Кита́йский язы́к Переписа́ть текст 5

11:25 – 12:10 Информа́тика
Найти́ в Интерне́те информа́цию 
об исто́рии компью́теров

5

12:20 – 13:05 Хи́мия Реши́ть зада́чи 1-5 3

13:15 – 14:00 Физкульту́ра 4

 1) Отве́тьте на вопро́сы.
  (1) Ско́лько уро́ков бы́ло у Юры в понеде́льник?
  (2) Когда́ у Юры начина́ются и конча́ются уро́ки?
  (3) Каки́е уро́ки у него́ бы́ли в понеде́льник?
  (4) Каки́е оце́нки и по каки́м предме́там он получи́л в понеде́льник?
  (5) Как у́чится Юра Петро́в?

 2) Запо́лните ваш шко́льный дневни́к на ру́сском языке́. Объясни́те ва́ше расписа́ние: 
вре́мя (когда́ начина́ются и конча́ются уро́ки), предме́ты, дома́шнее зада́ние. Скажи́те, 
каки́е оце́нки вы получи́ли в понеде́льник на про́шлой неде́ле.

П
он

ед
е́л

ьн
ик

Вре́мя Предме́т Дома́шнее зада́ние Оце́нка   

Уро́к 2 25



4.	 Прослу́шайте	и	прочита́йте	шу́тку,	скажи́те,	почему́	Пе́тя	про́сит	учи́тельницу	
поста́вить	ему́	пятёрку.	Он	хорошо́	вы́полнил	дома́шнее	зада́ние?

	 —	Мари́я	Влади́мировна,	я	чита́л,	что	в	Герма́нии	( 德国 ) дво́йка	—	э́то	хоро́шая	оце́нка,	
а	пятёрка	—	плоха́я.

	 —	Пра́вильно.	А	что?
	 —	Я	дома́шнее	зада́ние	не	успе́л	сде́лать.	Поста́вьте	мне	пятёрку	по-неме́цки	( 按德国的

标准 ).

ста́вить//поста́вить
	что?	 куда́?	
цветы́	 на	стол
стол	 к	окну́

ста́вить//поста́вить
  что?	 кому́?	 куда́?
	 	пятёрку	 ученику́			 	в	дневни́к
	 	 	 учени́це	 в	тетра́дь

Вы	уже́	зна́ете: Сего́дня	вы	узна́ете:

5.	 Прослу́шайте	и	прочита́йте	текст.	Поду́майте	и	скажи́те,	что	тако́е	«компью́терный	
ви́рус».	

учи́тель Са́ша Пе́тя ви́рус

Сего́дня	у	нас	
экза́мен.

Сейча́с	я	испра́влю		
их	оце́нки.	

Я	гото́в.

26 Уро́к 2



Ха-ха-ха!
Оце́нки	ста́вил	
мой	компью́тер.

На́до	прове́рить	
компью́тер.

Мо́жет	быть	
там	ви́рус?

Вот	он!	Вот	он!

Ива́н	Ива́нович,	пожа́луйста,	
ещё	раз	прове́рьте.

Тепе́рь	уже́	без	ви́руса.

Пе́тя	—	5,	Са́ша	—	5.	
Вы	отли́чно	написа́ли!

Оце́нки:	Пе́тя	—	2,	
Са́ша	—	2.

Что?!
Как?	Почему́?

Уро́к 2 27



6. Напиши́те дневни́к от и́мени Пе́ти. 

7. Предста́вьте себе́, что вы на экску́рсии в моско́вской шко́ле. Каки́е вопро́сы вы 
задади́те дире́ктору? Соста́вьте диало́г с дире́ктором и разыгра́йте его́ в кла́ссе.

Повтори́те!

изуча́ть — изуча́й, изуча́йте

учи́ть — учи́, учи́те  

смотре́ть — смотри́, смотри́те

повторя́ть — повторя́й, повторя́йте

проверя́ть — проверя́й, проверя́йте

занима́ться — занима́йся, занима́йтесь

Каки́е предме́ты изуча́ют ученики́ деся́того кла́сса?

Ско́лько уро́ков в день у ученико́в деся́того кла́сса?

...

...

...

...

Начни́те	так:	
Сего́дня у нас был экза́мен по информа́тике. 

Мы с Са́шей хорошо́ подгото́вились к нему́, поэ́тому 

хорошо́ его́ написа́ли. Но...
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8. Уме́ете ли вы пра́вильно гото́вить дома́шнее зада́ние? Оди́н изве́стный учёный 
говори́л: «Ча́сто устаю́т не потому́, что мно́го рабо́тают, а потому́, что непра́вильно 
рабо́тают». Прочита́йте и обсуди́те сове́ты, как пра́вильно гото́вить дома́шнее зада́ние. 
Напиши́те ва́ши сове́ты.

1) Когда́ де́лаете дома́шнее зада́ние, не смотри́те телеви́зор.

2) Прове́рьте, всё ли гото́во для рабо́ты — уче́бники, тетра́ди, ру́чки, карандаши́.

3) Снача́ла повтори́те то, что де́лали сего́дня в кла́ссе.

4) Снача́ла вы́учите са́мый сло́жный материа́л, а пото́м занима́йтесь люби́мым предме́том.

5) Научи́тесь бы́стро находи́ть ну́жную информа́цию в Интерне́те.

6) Сде́лайте одно́ зада́ние, отдохни́те де́сять мину́т, a пото́м начина́йте де́лать друго́е 
зада́ние.

Ва́ши сове́ты: ...

9. Обсуди́те в кла́ссе «Как лу́чше изуча́ть ру́сский язы́к?». 

Ли Мин:
Слу́шайте в Интерне́те пе́сни, 

стихотворе́ния на ру́сском языке́.

Ли Шу: 
Смотри́те в Интерне́те уче́бные 

фи́льмы на ру́сском языке́.

Ван Мин: 
Бо́льше говори́те по-ру́сски с 

учи́телем и однокла́ссниками, не 
бо́йтесь сказа́ть непра́вильно и 
всегда́ спра́шивайте у учи́теля, 
как сказа́ть пра́вильно.

Лю Ин: 
Уча́ствуйте в олимпиа́дах по 

ру́сскому языку́. 

Чжан Сили́н: 
Обща́йтесь по электро́нной 

по́чте с ру́сскими друзья́ми.

Сун Да: 
Чита́йте в Интерне́те ра́зные 

уче́бные те́ксты, расска́зы и сти-
хотворе́ния на ру́сском языке́.
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Отдохни́те!

	 Прослу́шайте	и	прочита́йте	отры́вок	из	те́кста	пе́сни	«Шко́льные	го́ды».	Если	вам	
понра́вится	э́та	пе́сня,	вы	мо́жете	найти́	её	в	Интерне́те	и	послу́шать	по́лностью.

Шко́льные го́ды

Шко́льные го́ды чуде́сные,
С дру́жбою, с кни́гой и с пе́снею,
Как они́ бы́стро летя́т,
Их не воро́тишь наза́д.
Ра́зве они́ пролетя́т без следа́,
Нет, не забу́дет никто́ никогда́
Шко́льные го́ды.

篇章阅读与思考

Запо́мните!

(он) сам
Ма́ленький Ми́ша сам умы́лся.
(она́) сама́
Ната́ша сама́ написа́ла э́тот расска́з.
(они́) са́ми 
Ребя́та са́ми сде́лали э́того ро́бота. 

1. Прослу́шайте и прочита́йте ма́ленькие диало́ги. Вы́берите ну́жное сло́во.

 1) — Где вы купи́ли тако́й велосипе́д?
  — Мы  его́ сде́лали.
 2) — Ви́ктор, ты  реши́л э́ту зада́чу?
  — Да, я .
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 3) — Оля, ты  умы́лась?
  — Да, я .
 4) — Ви́тя, ты  сде́лал видеофи́льм?
  — Да, я  сде́лал его́ на компью́тере.
  — Сде́лай, пожа́луйста, и нам тако́й.
  — Это же нетру́дно. Вы легко́ мо́жете сде́лать .
 5) — Са́ша, ты  заме́тил ви́рус?
  — Да,  .
 6) — Све́та, хо́чешь, я помогу́ тебе́ написа́ть э́тот расска́з?
  — Нет, расска́з нетру́дный, я  его́ напишу́.

сам
сама́
са́ми

Постара́йтесь	

поня́ть	без	словаря́ 

сло́во	ра́достно 

(ра́доваться).

Пода́рок
Сего́дня День yчи́теля. Мы на уро́ке иностра́нного языка́ 

поздравля́ли на́шу учи́тельницу Наде́жду Ива́новну. Наде́жда 
Ива́новна у́чит нас кита́йскому языку́ три го́да. Все ученики́ в кла́ссе 
лю́бят её. Мы подари́ли Наде́жде Ива́новне видеофи́льм «Спаси́бо 
Вам, дорога́я учи́тельница!». Этот видеофи́льм мы сде́лали са́ми 
на компью́тере. В видеофи́льме мы на кита́йском языке́  поём 
пе́сню, чита́ем стихи́, исполня́ем небольшу́ю пье́су. Все э́ти номера́ 
мы приду́мали са́ми. В э́том видеофи́льме есть та́кже все на́ши 
фотогра́фии с Наде́ждой Ива́новной за три го́да.

— Спаси́бо вам, ребя́та! — ра́достно сказа́ла нам Наде́жда 
Ива́новна. — Это са́мый интере́сный пода́рок для меня́. Этот пода́рок 
пока́зывает, что вы уже́ понима́ете: при изуче́нии иностра́нного языка́ 
недоста́точно то́лько объясне́ний учи́теля на уро́ках. Потому́ что в 
одно́м уро́ке то́лько со́рок пять мину́т, а в неде́лю у вас всего́ четы́ре 
уро́ка иностра́нного языка́. При изуче́нии иностра́нного языка́ ну́жно 
испо́льзовать совреме́нную те́хнику — компью́тер, Интерне́т. Я зна́ю, 
что вы ча́сто обща́етесь по электро́нной по́чте с кита́йскими друзья́ми, 
вы та́кже ча́сто и́щете в Интерне́те информа́цию о Кита́е, уча́ствуете в 
олимпиа́дах по кита́йскому языку́. Это всё о́чень ва́жно для изуче́ния 
кита́йского языка́. Я счастли́вая учи́тельница, потому́ что у меня́ есть 

Текст
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Постара́йтесь	поня́ть	

без	словаря́	сло́во	

экзаменацио́нный 

(экза́мен).

Постара́йтесь	

поня́ть	без	словаря́ 

сло́во	возмо́жное 

(мо́жно).

вы — таки́е у́мные ученики́. Я ду́маю, что сего́дня я получи́ла не 
про́сто пода́рок, а ва́шу отли́чную экзаменацио́нную рабо́ту. В э́той 
рабо́те я уви́дела ва́ши успе́хи в изуче́нии кита́йского языка́: вы уже́ 
свобо́дно расска́зываете на кита́йском языке́ о Кита́е, исполня́ете пье́су. 
В э́той экзаменацио́нной рабо́те я та́кже уви́дела ва́ше тво́рчество: 
вы уже́ пи́шете замеча́тельные стихи́, пе́сни, пье́сы. Вы да́же сде́лали 
интере́сный видеофи́льм. Молодцы́, ребя́та! Я о́чень ра́да за вас! Я вам 
ста́влю за э́тот экза́мен пятёрки! Продолжа́йте стара́ться! А я сде́лаю 
всё возмо́жное, что́бы помо́чь вам.

2. Прове́рьте, как вы по́няли текст. Вы́полните зада́ния.

 1) Отве́тьте на вопро́сы.
  (1) Кто поздра́вил Наде́жду Ива́новну с пра́здником?
  (2) Что де́лают ученики́ в видеофи́льме?
  (3) Како́му языку́ у́чит ученико́в Наде́жда Ива́новна?
  (4) На како́м уро́ке ученики́ поздра́вили учи́тельницу?
  (5) Что исполня́ют ученики́ в видеофи́льме?
  (6) Ско́лько уро́ков иностра́нного языка́ в неде́лю?
  (7) Как ученики́ говоря́т по-кита́йски?
  (8) О чём расска́зывают ученики́ на кита́йском языке́?

 2) Каки́е слова́ мо́жно доба́вить?
   (1) Мы на уро́ке иностра́нного языка́ поздравля́ли на́шу  учи́тельницу            

Наде́жду Ива́новну . 
   (2) В  видеофи́льме мы на кита́йском языке́ поём  пе́сню, чита́ем 

 стихи́, исполня́ем небольшу́ю пье́су. 
  (3) Сего́дня я получи́ла не про́сто  пода́рок.

 3) Обсуди́те в кла́ссе.
   (1) Ну́жно ли при изуче́нии иностра́нных языко́в испо́льзовать совреме́нную 

те́хнику?
   (2) При изуче́нии иностра́нных языко́в доста́точно ли то́лько объясне́ний учи́теля 

на уро́ках?
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учени́к А учени́к Б учени́к В

учени́ца А учени́ца Б учени́ца  В

учи́тельница

 4) Вы́берите себе́ роль и разыгра́йте сце́нку. 

Это интере́сно!

Это карти́на И.Е. Ре́пина «Экза́мен в се́льской шко́ле». На карти́не Ре́пин 
нарисова́л, како́й была́ шко́льная жизнь в то вре́мя. А кака́я у вас жизнь в 
шко́ле сего́дня? Предлага́ем вам нарисова́ть рису́нок об э́том. Если вы смо́жете 
предста́вить себе́ шко́льную жизнь в бу́дущем, нарисова́ть её, рассказа́ть о ней, 
то вы — молодцы́!

课内课外活动（选学）  

1. Вы́полните тест.

 1) Дождь  уже́ два часа́.

  (А) продо́лжил (Б) продолжа́лся (В)  продолжа́л (Г) продо́лжился
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 2) Вчера́ ребя́та  рабо́тать над но́вым ро́ботом.

  (А) продолжа́ли (Б) продолжа́лись (В) продо́лжил (Г) продо́лжились

 3) Ра́ньше же́нские ро́ли в пеки́нской о́пере  мужчи́ны.

  (А) исполня́ют (Б) исполня́ли (В) испо́лнят (Г)  испо́лнили

 4) Каку́ю отме́тку  поста́вил учи́тель?

  (А) ты (Б) тебя́  (В) тебе́  (Г) тобо́й

 5) Ле́том па́па  меня́ пла́вать. А сейча́с он  меня́ ката́ться на 
лы́жах.

  (А)  учи́л, научи́л (Б) научи́л, учи́л (В) научи́л, у́чит (Г)  учи́, у́чит

2. Прочита́йте текст. Напиши́те слова́ в ско́бках в пра́вильной фо́рме.

Пе́ред уро́ком ру́сского языка́ (вы́учить) но́вые слова́ и (прочита́ть) текст. 
Не (опа́здывать) на уро́к. На уро́ке внима́тельно (слу́шать) учи́теля. У доски́ 
(отвеча́ть) гро́мко, (говори́ть) пра́вильно. По́сле уро́ков снача́ла немно́го 
(отдохну́ть), а пото́м (де́лать) дома́шнее зада́ние.

3. Прочита́йте диало́г. Напиши́те слова́ в ско́бках в пра́вильной фо́рме.

 — Ната́лья Ива́новна, скажи́те, пожа́луйста, мо́жно ли бы́стро вы́учить иностра́нный 
язы́к? 

 — Что зна́чит бы́стро?
 — Ну, наприме́р, смогу́ ли я вы́учить язы́к, е́сли я бу́ду учи́ть его́ два (ме́сяц)? Са́мое 

гла́вное, наве́рное, — вы́учить слова́. Если я бу́ду учи́ть одно́ сло́во в (мину́та), то 
че́рез час бу́ду знать шестьдеся́т (сло́во).

 — Зна́ешь, Оля, вы́учить слова́ — э́то не зна́чит вы́учить язы́к. Знать язы́к — э́то уме́ть 
бы́стро ду́мать на (э́тот язы́к). Очень ва́жно занима́ться (язы́к) ка́ждый день. Очень 
поле́зно слу́шать в Интерне́те диало́ги, расска́зы на иностра́нном языке́, да́же е́сли 
ты бу́дешь слу́шать их то́лько де́сять (мину́та) в день. Чита́ть то́же ва́жно. Ка́ждый 
день ну́жно не ме́ньше (час) чита́ть и ещё писа́ть.

 — А что ещё вы посове́туете?
 — Игры то́же помога́ют изуча́ть язы́к. Наприме́р, мо́жно игра́ть в слова́. Смотре́ть в 

Интерне́те фи́льмы на иностра́нном языке́, слу́шать му́зыку, обща́ться с иностра́нными 
друзья́ми. Всё э́то помо́жет тебе́ вы́учить иностра́нный язы́к. 

 — Вы да́ли о́чень хоро́шие сове́ты, большо́е спаси́бо!
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4.	 Прослу́шайте	текст	«То́лько	пятёрки»	и	найди́те	соотве́тствующие	рису́нки.

5.	 Прослу́шайте	и	прочита́йте	стихотворе́ние,	обрати́те	внима́ние	на	произноше́ние	и	
интона́цию.

Сентя́брь

Ле́то ко́нчилось, и вот
Начался́ уче́бный год.
Шко́льный сад и шко́льный класс
В сентябре́ встреча́ют нас.
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6. Дава́йте зайдём в деся́тый класс моско́вской шко́лы. Расспроси́те ученико́в об их 
шко́льной жи́зни.

7. Прочита́йте сочине́ние ученика́ деся́того кла́сса Са́ши Петро́ва о своём люби́мом 
предме́те в шко́ле и напиши́те о своём люби́мом предме́те. 

Мой люби́мый предме́т в шко́ле — э́то информа́тика. Как 

вы ду́маете, э́то лёгкий предме́т? По-мо́ему, нет. Этот предме́т 

охва́тывает всё на све́те — от о́тдыха до ко́смоса. Шко́льный 

предме́т «Информа́тика» помога́ет мне рабо́тать на компью́тере. 

С по́мощью компью́тера я получа́ю ра́зные зна́ния. Тепе́рь я 

ча́сто нахожу́ в Интерне́те материа́лы для выполне́ния дома́шних 

зада́ний по всем шко́льным предме́там. Вот почему́ мне о́чень 

нра́вится предме́т «Информа́тика».

Мой люби́мый предме́т

	 План	сочине́ния:

 1) ваш люби́мый уче́бный предме́т в шко́ле;
 2) почему́ вам нра́вится э́тот предме́т.
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8.	 Предста́вьте	себе́,	что	сейча́с	вы	дире́ктор	шко́лы.	Соста́вьте	«хоро́шее»,	на	ваш	
взгляд,	расписа́ние	уро́ков	для	деся́того	кла́сса.

	 Напиши́те:

 ◎  Когда́ должны́ начина́ться и конча́ться уро́ки?
 ◎  Ско́лько вре́мени до́лжен продолжа́ться оди́н уро́к?
 ◎  Ско́лько вре́мени должна́ продолжа́ться переме́на?
 ◎  Ско́лько должно́ быть уро́ков в день, и каки́е э́то уро́ки?
 ◎  Ско́лько должно́ быть свобо́дных дней в неде́лю?

9.	 В	1960	году́	в	одно́й	шко́ле	проводи́ли	ко́нкурс	рису́нков	на	те́му	«Таки́е	бу́дут	уро́ки	
в	шко́лах	че́рез	50	лет».	Это	оди́н	из	рису́нков	того́	ко́нкурса.	Что	вы	ду́маете	о	
фанта́зии	а́втора	э́того	рису́нка?	Проведи́те	в	кла́ссе	ко́нкурс	рису́нков	на	таку́ю	же	
те́му	«Таки́е	бу́дут	уро́ки	в	шко́лах	че́рез	50	лет».	Вы́берите	в	кла́ссе	лу́чшие	рабо́ты,	и	
пусть	ка́ждый	учени́к	сохрани́т	свой	рису́нок	на	50	лет.

ви́рус,	-а;	-ы ［名，阳］ 病毒 

всего́ ［副］ 总共，一共 

дво́йка,	-и;	-и ［名，阴］ （五分制的）
二分（表示“不及格”）

задава́ть,	-даю́,	-даёшь;	-даю́т
［动，未］//зада́ть,	-да́м,	-да́шь,	
-да́ст;	-дади́м,	-дади́те,	-даду́т;	
за́дал,	задала́,	за́дало;	за́дали 

［动，完］ что提出 

Слова́рь
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заня́тие,	-ия;	-ия ［名，中］（学校的）
课，学习活动

заря́дка,	-и;	-и ［名，阴］体操

зна́ние,	-ия;	-ия ［名，中］ 知识 

исполня́ть,	-я́ю,	-я́ешь;	-я́ют
［动，未］ //испо́лнить,	-ню,	-нишь;	
-нят［动，完］ что执行，实现；表演

исправля́ть,	-ля́ю,	-ля́ешь;	-ля́ют 
［动，未］ //испра́вить,	-влю,	-вишь;	
-вят［动，完］ что 修理好，改正

компью́терный,	-ая,	-ое;	-ые ［形］ 
电脑的

литерату́ра,	-ы;	-ы ［名，阴］ 文学；
文献

материа́л,	-а;	-ы ［名，阳］ 材料

мо́жет	быть ［插入语］ 也许，可能，
或许

наве́рное ［用作插入语］ 大概，大约

ну́жный,	-ая,	-ое;	-ые ［形］ 需要的，
必需的

обща́ться,	-ща́юсь,	-ща́ешься;	
-ща́ются ［动，未］ с кем与……交往

о́тдых,	-а ［名，阳］ 休息

отме́тка,	-и;	-и ［名，阴］ （学生的）
分数

оце́нка,	-и;	-и ［名，阴］ 评价；分数

по́чта,	-ы;	-ы ［名，阴］ 邮件；邮局

продолжа́ться,		-жа́ется;	-жа́ются
［动，未］ //продо́лжиться,		-жится;	
-жатся［动，完］ （一、二人称不用）进
行，持续（若干时间）；继续进行

пятёрка,	-и;	-и ［名，阴］ （五分制的）
五分（表示“优秀”）

расписа́ние,	-ия;	-ия ［名，中］ 时刻
表，时间表；日程

росси́йский,	-ая,	-ое;	-ие ［形］ 俄国
的，俄罗斯的

сам,	сама́,	само́;	са́ми ［代］ 自己、本
人、本身；独自

сове́т,	-а;	-ы ［名，阳］（给人所出的）
主意，建议；劝告

совреме́нный,	-ая,	-ое;	-ые ［形］ 现
代的

тво́рчество,	-а ［名，中］ 创造，创作；
作品

те́хника,	-и ［名，阴］ 技术；工程

то́лько	что 刚刚，刚才

тро́йка,	-и;	-и ［名，阴］（五分制的）
三分（表示“及格”）

физкульту́ра,	-ы ［名，阴］ 体育

четвёрка,	-и;	-и ［名，阴］（五分制的）
四分（表示“良好”）

шко́льный,	-ая,	-ое;	-ые ［形］（中、
小）学校的；学校（用）的

электро́нный,	-ая,	-ое;	-ые ［形］ 电
子的

选学

Обрати́те внима́ние на 
произноше́ние. 注意发音。
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Уро́к 3
У вас больша́я семья́?

Вы нау́читесь:
● говори́ть о свое́й семье́, кто в како́м году́ 

роди́лся, кто на кого́ похо́ж;
● обсужда́ть, с чего́ начина́ется уваже́ние к 

ста́ршим, к роди́телям.

Вы узна́ете:
Анто́н роди́лся в Москве́, а его́ мла́дшая 

сестра́ родила́сь в Яросла́вле.
Анто́н роди́лся в Москве́, и его́ ста́рший 

брат то́же роди́лся в Москве́.
Яросла́вль — хоро́ший го́род, но Анто́н 

лю́бит Москву́.
Я роди́лся в 2001 (две ты́сячи пе́рвом) году́.

Вы повтори́те:
Как зову́т его́ бра́та?
Моя́ сестра́ похо́жа на ма́му.



Анто́н: Это ва́ша семья́?

Ли Мин: .

Анто́н: Кто э́то?

Ли Мин: .

Анто́н: Кем они́ рабо́тают?

Ли Мин: .

Анто́н: А э́то кто?

Ли Мин: .

Анто́н: Как его́ зову́т?

Ли Мин: .

Анто́н: Ско́лько ему́ лет?

Ли Мин: .

Анто́н: А тебе́ ско́лько лет?

Ли Мин: .

Анто́н: Вы родны́е бра́тья?

Ли Мин: .

Анто́н: ?

Ли Мин: Да, э́то на́ша семья́.

Анто́н: ?

Ли Мин: Это мой па́па, а э́то моя́ ма́ма.

Анто́н: ?

Ли Мин: Они́ врачи́.

Анто́н: ?

2. Что они́ говоря́т?

	 Разгово́р	ме́жду	Ли	Ми́ном	и	Анто́ном	о	семе́йной	фотогра́фии.

课前活动

1. Вы уже́ изуча́ли те́му «Я люблю́ мои́х роди́телей». Повтори́те э́ту те́му.
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Ли Мин:	 Это	мой	мла́дший	брат.

Анто́н: ?

Ли Мин:	 Его́	зову́т	Ли	Хуа́.

Анто́н: ?

Ли Мин:	 Ему́	семна́дцать	лет.

Анто́н: ?

Ли Мин:	 Мне	то́же	семна́дцать	лет.			

Анто́н: ?

Ли Мин:	 Нет,	мы	не	родны́е	бра́тья.	Он	сын	моего́	дя́ди.

带连接词 а, и, но 的并列复合句

带连接词 а,	и,	но的并列复合句是由两个或两个以上的简单句并列组合而成的，用连接词 а,	
и,	но连接。并列复合句中各简单句在语法上彼此平等，书写时连接词前要有逗号。试比较：

Анто́н	и	его́	ста́рший	брат	родили́сь	в	Москве́.（简单句）

Анто́н	роди́лся	в	Москве́,	а	его́	мла́дшая	сестра́	родила́сь	в	Яросла́вле.（复合句）

Анто́н	роди́лся	в	Москве́,	и	его́	ста́рший	брат	то́же	роди́лся	в	Москве́.（复合句）

Яросла́вль	—	хоро́ший	го́род,	но	Анто́н	лю́бит	Москву́.（复合句）

3. Подгото́вьтесь к расска́зу о кита́йской и ру́сской се́мьях. Найди́те информа́цию и 
фотогра́фии в Интерне́те.

Вам ну́жно:  

рассказа́ть	о	кита́йских	фами́лиях	и	имена́х

рассказа́ть	о	ру́сских	имена́х	и	фами́лиях		

рассказа́ть	о	кита́йской	семье́	по	фотогра́фии

рассказа́ть	о	ру́сской	семье́	по	фотогра́фии

课堂活动

1. Расскажи́те о себе́, о свое́й семье́ и о свои́х друзья́х.

 А.	 Образцы́:

		 	 Я	учу́сь	в	деся́том	кла́ссе,	и	мой	друг	то́же	у́чится	в	деся́том	кла́ссе.
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		 	 Я	учу́сь	в	деся́том	кла́ссе,	а	мой	друг	у́чится	в	девя́том	кла́ссе.
	 1)	 Мой	па́па	интересу́ется	футбо́лом,	...
	 2)	 Мне	семна́дцать	лет,	...
	 3)	 Я	хочу́	стать	учи́телем,	...
	 4)	 В	про́шлом	году́	на́ша	семья́	отдыха́ла	на	ю́ге,	...	
	 5)	 Моя́	ба́бушка	бои́тся	лета́ть	на	самолёте,	...

 Б. Образцы́:

		 	 Я	учу́	ру́сский	язы́к,	но	я	ещё	не	о́чень	свобо́дно	говорю́	по-ру́сски.
		 	 Я	учу́	ру́сский	язы́к,	и	я	уже́	свобо́дно	говорю́	по-ру́сски.

	 1)	 Ба́бушка	живёт	в	дере́вне,	...
	 2)	 Мне	нра́вится	игра́ть	в	футбо́л,	...
	 3)	 Па́па	купи́л	биле́ты	на	по́езд,	...
	 4)	 Мой	де́душка	лю́бит	гуля́ть	в	э́том	па́рке,	...
	 5)	 Мне	о́чень	нра́вится	э́тот	компью́тер,	...

Повтори́те!

У	ру́сских	кро́ме	и́мени	и	фами́лии	есть	ещё	о́тчество	(и́мя	отца́).

и́мя о́тчество фами́лия

Ива́н Алекса́ндрович Смирно́в

Мари́я Алекса́ндровна Ивано́ва

2. Скажи́те, кто из них па́па, ма́ма, сын, дочь, сосе́д.

	 Мари́я	Ива́новна	Ивано́ва	—	
	 Андре́й	Петро́вич	Ивано́в	—	
	 Никола́й	Андре́евич	Ивано́в	—	
	 Андре́й	Ива́нович	Петро́в	—	
	 Ната́лья	Андре́евна	Ивано́ва	—	

3. Раздели́тесь на три гру́ппы. Посмотри́те на табли́цу и соста́вьте расска́з. Пра́вильно 
испо́льзуйте сою́зы а, и, но.

Культу́рная осо́бенность ( 文化特点 ) Кита́й Росси́я

У	челове́ка	есть	и́мя	и	фами́лия. ＋ ＋
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У	челове́ка	есть	о́тчество. － ＋

Учи́теля	ну́жно	называ́ть	по	и́мени	и	о́тчеству. － ＋

Шко́льники	называ́ют	учи́теля	по	фами́лии,	добавля́ют	
сло́во	«лаоши́	(учи́тель)». ＋ －

Роди́тели	ма́мы	и	па́пы	называ́ются	по-ра́зному. ＋ －

Мно́го	фами́лий,	ма́ло	имён. － ＋

 Образцы́:
	 Пе́рвая	гру́ппа:	В	Росси́и	у	челове́ка	есть	и́мя	и	фами́лия,	и	в	Кита́е	то́же.
	 Втора́я	гру́ппа:	В	Росси́и	у	челове́ка	есть	о́тчество,	а	в	Кита́е	нет.
	 Тре́тья	гру́ппа:	В	Росси́и	мно́го	фами́лий,	но	ма́ло	имён.

Повтори́те!

(он)	похо́ж	 	 ма́му,	ба́бушку				
(она́)	похо́жа	 на	кого́?	 па́пу,	де́душку
(они́)	похо́жи	 	 роди́телей	

4. Скажи́те, на кого́ они́ похо́жи.

 А. Образе́ц:

		 	 моя́	сестра́	—	ма́ма
   Моя́ сестра́ похо́жа на ма́му.

	 1)	 я	—	ма́ма
	 2)	 ста́рший	брат	—	па́па
	 3)	 моя́	ма́ма	—	де́душка
	 4)	 мой	па́па	—	ба́бушка

 Б. Образе́ц:

		 	 мой	друг	Андре́й	—	своя́	сестра́
   Мой друг Андре́й похо́ж на свою́ сестру́.

	 1)	 до́чери	учи́тельницы	—	своя́	тётя
	 2)	 моя́	подру́га	Ва́ля	—	свой	брат
	 3)	 сыновья́	учи́теля	—	свой	оте́ц
	 4)	 де́ти	—	свои́	роди́тели
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5. Прочита́йте текст. Напиши́те слова́ в ско́бках в пра́вильной фо́рме.

Де́душка, ба́бушка и Алёша

Де́душка спра́шивает ба́бушку, на (кто) похо́ж их внук. Ба́бушка говори́т:
— Алёша, коне́чно, похо́ж на (я). У него́ таки́е же краси́вые све́тлые    

во́лосы, как у меня́.
Алёша говори́т:
— Пра́вильно, я похо́ж на (ба́бушка).
Тогда́ де́душка говори́т:
— А, по-мо́ему, Алёша похо́ж на (я). У него́ таки́е же краси́вые голубы́е 

глаза́, как у меня́.
Алёша говори́т:
— Пра́вильно, я бо́льше на (де́душка) похо́ж.
Пото́м Алёша посмотре́л на ба́бушку, де́душку и сказа́л им:
— Я по́нял, почему́ я и на (ба́бушка) похо́ж, и на (де́душка) похо́ж. Потому́ 

что вы са́ми о́чень (похо́жий) друг на (друг).

Дома́шнее (коро́ткое) и́мя 
(родны́е, друзья́ и учителя́ в 
шко́ле его́/её так называ́ют)

По́лное и́мя (на рабо́те и в 
докуме́нтах его́/её так называ́ют)

Андрю́ша Андре́й

Ва́ня Ива́н

Воло́дя Влади́мир

Гри́ша Григо́рий

Ко́ля Никола́й

Ла́ра Лари́са

Лю́ба Любо́вь

Ма́ша Мари́я

На́дя Наде́жда

Ната́ша Ната́лья

Са́ша Алекса́ндр, Алекса́ндра

Это на́до знать!
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6. Вы пришли́ в го́сти к ру́сскому дру́гу Воло́де. Он пока́зывает вам свой семе́йный 
альбо́м с фотогра́фиями. Прослу́шайте его́ расска́з и вы́полните зада́ния.

На э́той фотогра́фии на́ша семья́ 
15 лет наза́д. На́ша семья́ — э́то мои́ 
роди́тели, моя́ ста́ршая сестра́ и я. У 
меня́ есть ещё ба́бушка и де́душка. На 
фотогра́фии мне бы́ло 4 го́да, а сестре́ — 
10 лет. Отцу́ тогда́ бы́ло 36 лет, а ма́ме — 
33 го́да. Де́душке был 61 год, а ба́бушке 
бы́ло 59 лет.

Де́душка и ба́бушка тогда́ уже́ бы́ли 
на пе́нсии, но ещё рабо́тали. Они́ рабо́тали в институ́те. Па́па рабо́тал в больни́це, 
и ма́ма то́же рабо́тала в больни́це. Моя́ ста́ршая сестра́ учи́лась в шко́ле, а я ходи́л в 
де́тский сад. Все говори́ли, что я на ба́бушку похо́ж.

Да, я забы́л сказа́ть! Моего́ отца́ зову́т Никола́й Ива́нович. Зна́чит, когда́ я 
вы́расту, меня́ бу́дут называ́ть Влади́мир Никола́евич. Моего́ де́душку зову́т Ива́н 
Никола́евич. Мою́ ма́му зову́т Лари́са Петро́вна, а ба́бушку — Наде́жда Дми́триевна. 
Мою́ сестру́ зову́т Лю́ба. Когда́ она́ вы́растет, её бу́дут называ́ть Любо́вь Никола́евна. 
Любо́вь — краси́вое и́мя!

 1) Запо́лните табли́цу.

Как его́/её зову́т? Ско́лько ему́/ей 
бы́ло лет?

Где рабо́тал/рабо́тала; 
учи́лся/учи́лась?

де́душка

ба́бушка

оте́ц

мать

сестра́

ма́льчик

Эту фотогра́фию сде́лала моя́ сестра́ Лю́ба неда́вно, два ме́сяца наза́д. На 
фотогра́фии мой оте́ц, мой де́душка, я и мой племя́нник Ива́н. До́ма его́ зову́т Ва́ня, а в 
докуме́нте о рожде́нии он — Ива́н Ива́нович. Сейча́с ему́ 2 го́да. По ру́сской тради́ции 
челове́к но́сит два и́мени: своё со́бственное и́мя и и́мя своего́ отца́. Наприме́р, 
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 2) Допиши́те предложе́ния по па́мяти.
  (1) Эту фотогра́фию сде́лала .

  (2) На фотогра́фии .

  (3) По ру́сской тради́ции челове́к .

  (4) В свобо́дное вре́мя оте́ц лю́бит .

  (5) Когда́ моя́ сестра́ фотографи́ровала нас, .

 3) Отве́тьте на вопро́сы Воло́ди.
  (1) Изменя́ется ли в Кита́е и́мя челове́ка, когда́ он стано́вится взро́слым?

  (2) Как вас называ́ли в де́тстве до́ма? В шко́ле? Как бу́дут называ́ть вас в бу́дущем?

 4) Прослу́шайте расска́з и назови́те ци́фры слова́ми.

 Како́й год? В како́м году́?

1991  ты́сяча девятьсо́т девяно́сто 
пе́рвый год

в ты́сяча девятьсо́т девяно́сто 
пе́рвом году́

1988 ты́сяча девятьсо́т во́семьдесят 
восьмо́й год

в ты́сяча девятьсо́т 
во́семьдесят восьмо́м году́

2003 две ты́сячи тре́тий год в две ты́сячи тре́тьем году́

— Когда́ ты роди́лся?
— Я роди́лся в 2001 (две ты́сячи пе́рвом) году́.

Запо́мните!

со́бственное и́мя моего́ отца́ — Никола́й, а 
его́ отца́ — Ива́н. Зна́чит по́лное и́мя моего́ 
отца́ — Никола́й Ива́нович.

Это мой оте́ц. Он рабо́тает в больни́це. 
Ему́ сейча́с 51 год. Он о́чень серьёзный, 
у́мный, споко́йный челове́к. В свобо́дное 
вре́мя оте́ц лю́бит игра́ть в ша́хматы.

Моему́ де́душке 76 лет, он уже́ не 
рабо́тает, но пи́шет кни́ги до́ма.

Когда́ моя́ сестра́ фотографи́ровала нас, ма́ма была́ на рабо́те, и ба́бушки то́же не́ 
было до́ма, она́ была́ в магази́не.
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7. Спроси́те друг дру́га по образцу́ и напиши́те, когда́ ваш сосе́д по па́рте роди́лся, а 
когда́ родили́сь его́/её родны́е и́ли друзья́.

 Образе́ц: 
	 —	Ли	Хун,	в	како́м	году́	ты	родила́сь?
	 —	В	две	ты́сячи	пе́рвом	году́.	
	 —	А	когда́	роди́лся	твой	де́душка?
	 —	Он	роди́лся	в	ты́сяча	девятьсо́т	со́рок	пя́том	году́.	

 Ли Хун родила́сь в 2001 (две ты́сячи первом) году́, а её де́душка 
роди́лся в 1945 (ты́сяча девятьсо́т со́рок пя́том) году́.

8. Скажи́те, ско́лько ему́/ей лет.

 Образе́ц: 
	 —	Моя́	сестра́	родила́сь	в	1998	(ты́сяча	девятьсо́т	девяно́сто	восьмо́м)	году́.
	 —	Твое́й	сестре́	20	(два́дцать)	лет.
	 —	Мой	де́душка	роди́лся	в	1950	(ты́сяча	девятьсо́т	пятидеся́том)	году́.	
	 —	Твоему́	де́душке	68	(шестьдеся́т	во́семь)	лет.

	 Ни́на	уже́	два	ме́сяца	у́чится	в	шко́ле	«Дру́жба».	Здесь	она́	познако́милась	
с	Хэ	Ин.	Сейча́с	Ни́на	в	гостя́х	у	Хэ	Ин.

Хэ Ин:	 Ни́на,	ты	мо́жешь	немно́го	рассказа́ть	о	себе́?
Ни́на:	 Да,	коне́чно!	Я	родила́сь	в	2003	 (две	ты́сячи	тре́тьем)	году́	в	

ма́леньком	го́роде	недалеко́	от	Москвы́.	
Хэ Ин:	 Ты	живёшь	с	роди́телями?
Ни́на:	 Да,	я	живу́	с	ма́мой	и	па́пой.		
Хэ Ин:	 А	чем	занима́ются	твои́	роди́тели?
Ни́на:	 Моя́	ма́ма	—	учи́тельница,	а	па́па	—	инжене́р.	
Хэ Ин:	 Ясно.	Скажи́,	Ни́на,	у	тебя́	есть	бра́тья	и́ли	сёстры?
Ни́на:	 Да,	у	меня́	есть	ста́рший	брат	и	мла́дшая	сестра́.
Хэ Ин:	 Скажи́,	пожа́луйста,	как	зову́т	твоего́	бра́та,	и	чем	он	занима́ется?
Ни́на:	 Моего́	бра́та	зову́т	Юра,	ему́	два́дцать	пять	лет.	Он	рабо́тает	в	

институ́те.	
Хэ Ин:	 А	он	живёт	с	ва́ми?

Диало́г
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9. Прове́рьте, как вы по́няли диало́г. Вы́полните зада́ния.

 1) Прочита́йте предложе́ния. Пото́м прослу́шайте аудиоза́пись, прове́рьте по ней своё 
произноше́ние и свою́ интона́цию.

	 	 Про́сьба

  Ни́на, ты мо́жешь немно́го рассказа́ть о себе́?

	 	 Уточне́ние

  Ни́на, а на кого́ похо́жа твоя́ мла́дшая сестра́?
 2) Отве́тьте на вопро́сы.
  (1) Когда́ и где родила́сь Ни́на?

  (2) С кем она́ живёт?

  (3) Кем рабо́тают её роди́тели?

  (4) Ско́лько лет её бра́ту и сестре́?

  (5) Кто ча́сто собира́ется вме́сте на пра́здники? 

 3) Вы́берите себе́ роль и разыгра́йте диало́г.

Ни́на: Нет, он живёт далеко́ от нас, но ча́сто прихо́дит к нам в го́сти. 
Хэ Ин: А ско́лько лет твое́й сестре́, и чем она́ занима́ется? 
Ни́на: Ла́ра ещё ма́ленькая. Ей то́лько шесть лет. Она́ хо́дит в де́тский 

сад и пока́ не зна́ет, кем бу́дет.
Хэ Ин: Ни́на, а на кого́ похо́жа твоя́ мла́дшая сестра́?
Ни́на: Все говоря́т, что она́ похо́жа на ба́бушку, а я ду́маю, что она́ 

похо́жа на ма́му. А ма́ма и ба́бушка о́чень похо́жи друг на дру́га, 
поэ́тому мне тру́дно отве́тить на твой вопро́с.

Хэ Ин: Вот как! А вы обща́етесь с ба́бушками и де́душками? У меня́, 
наприме́р, две ба́бушки и два де́душки, и я хожу́ к ним в го́сти 
ка́ждую неде́лю. Неда́вно они́ научи́лись по́льзоваться Вича́том и 
тепе́рь ча́сто пи́шут мне.

Ни́на: А у меня́ то́лько одна́ ба́бушка и оди́н де́душка. Они́ ча́сто 
прихо́дят к нам в го́сти. Они́ живу́т недалеко́ от нас. Мы ещё 
ча́сто ви́дим мою́ тётю Ма́шу — сестру́ мое́й ма́мы, и дя́дю 
Серёжу — родно́го бра́та моего́ отца́.

Хэ Ин: Я ви́жу, у вас о́чень больша́я и дру́жная семья́.
Ни́на: Да, ты права́, мы ча́сто собира́емся вме́сте на пра́здники. Мне 

о́чень нра́вится э́та тради́ция. Я ду́маю, что э́то о́чень ва́жно.

48 Уро́к 3



10. Что вы зна́ете об А.С. Пу́шкине? Найди́те информа́цию о семье́ А.С. Пу́шкина в 
Интерне́те. Напиши́те, кака́я семья́ была́ у А.С. Пу́шкина. Ско́лько у него́ бы́ло 
дете́й? Как их зва́ли до́ма?

А.С. Пу́шкин и его́ де́ти

Имя	Мари́я
Отчество	
Фами́лия	
(1832–1919)

Имя	Алекса́ндр 
Отчество	Серге́евич
Фами́лия	Пу́шкин
(1799–1837)

Имя		Алекса́ндр
Отчество	
Фами́лия	
(1833–1914)

Имя		Григо́рий
Отчество	
Фами́лия	
(1835–1905)

Имя		Ната́лья
Отчество	
Фами́лия	
(1836–1913)

Отдохни́те!

	 Прослу́шайте	и	прочита́йте	отры́вок	из	те́кста	пе́сни	«Моя́	ма́ма».	Если	
вам	понра́вится	 э́та	пе́сня,	вы	мо́жете	найти́	её	в	Интерне́те	и	послу́шать	
по́лностью.	

Моя́ ма́ма

Моя́	ма́ма	лу́чшая	на	све́те,
Она́	мне	как	со́лнце	в	жи́зни	све́тит.
Ма́ма	—	са́мый	лу́чший	в	ми́ре	друг,
Как	люблю́	тепло́	её	я	рук.
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篇章阅读与思考

1. Вы́берите ну́жное сло́во и напиши́те его́ в пра́вильной фо́рме. Скажи́те, кака́я 
ра́зница ме́жду ни́ми.

Запо́мните!

расти́, расту́, растёшь; расту́т
вы́расти, вы́расту, вы́растешь; вы́растут 
он рос/вы́рос, она́ росла́/вы́росла; они́ росли́/вы́росли

2. Напиши́те о свое́й семье́. Где родили́сь и вы́росли вы и ва́ши роди́тели?

расти́//вы́расти

 Образе́ц:
Я бы́стро расту́. Когда́ я вы́расту, я ста́ну учи́телем.

 1) Мы бы́стро . Когда́ мы , ста́нем 
учителя́ми.

 2) Как бы́стро ты ! Кем ты ста́нешь, когда́ 
?

 3) Ребя́та! Вы  в вели́кой стране́. Когда́ вы 
, вы сде́лаете на́шу страну́ ещё лу́чше!

 4) В э́том па́рке  ра́зные цветы́. Когда́ они́ 
, здесь бу́дет о́чень краси́во!

 5) Смотри́те, как бы́стро  э́тот райо́н. Ско́ро здесь 
 ещё мно́го но́вых зда́ний.

Он роди́лся и рос/вы́рос в дере́вне.
Она́ родила́сь и росла́/вы́росла в Пеки́не.

Запо́мните!
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Расска́з учи́тельницы

Я ча́сто ду́маю, как воспита́ть у дете́й чу́вство благода́рности 
и уваже́ния к ста́ршим, к свои́м роди́телям. Одна́жды в деся́том 
кла́ссе я сказа́ла ребя́там, что сего́дня мы бу́дем писа́ть сочине́ние 
о семье́. Но сочине́ния мо́жет и не быть, е́сли ребя́та отве́тят на 
просты́е вопро́сы. Снача́ла все обра́довались, но ско́ро по́няли, что 
ра́доваться бы́ло ра́но. Я спроси́ла, все ли ребя́та зна́ют и́мя и 
о́тчество свои́х ба́бушек и де́душек, чем они́ занима́лись, где и кем 
рабо́тали, что интере́сного бы́ло в их жи́зни.

Ребя́та на́чали ду́мать и тут уви́дели, что не ка́ждый мо́жет 
отве́тить на все э́ти вопро́сы. В кла́ссе наступи́ла тишина́. Все 
по́няли, что сты́дно не знать таки́х веще́й о бли́зких лю́дях.

И тогда́  все ребя́та дру́жно реши́ли, что они́  бу́дут писа́ть 
сочине́ние о свои́х ба́бушках и де́душках, но че́рез не́которое вре́мя: 
к тако́й те́ме на́до серьёзно подгото́виться.

Ребя́та серьёзно гото́вились. Спра́шивали роди́телей, ходи́ли к 
ба́бушкам и де́душкам, говори́ли об их жи́зни, писа́ли электро́нные 
пи́сьма родны́м, иска́ли ста́рые фотогра́фии. 

Пришло́ вре́мя проверя́ть сочине́ния. Я чита́ла рабо́ты и ви́дела в 
них исто́рию страны́, исто́рию не́скольких поколе́ний.

Оля Никола́ева слу́шала расска́з свое́й праба́бушки о её ма́ме. 
Её ма́ма росла́ в дере́вне, в многоде́тной семье́. Жизнь была́ о́чень 
тяжёлой. А пото́м Оля Никола́ева рассказа́ла о свое́й семье́ сего́дня: 
у них в семье́ есть и лётчики, и инжене́ры, и рабо́чие, и учителя́. В 
конце́ сочине́ния Оля Никола́ева написа́ла: «Я впервы́е в жи́зни так 
серьёзно поду́мала о про́шлом. И сего́дняшнюю на́шу жизнь уви́дела 
други́ми глаза́ми».

А вот что написа́л о свои́х родны́х Серёжа Петро́в: «Я ча́сто 
быва́ю в дере́вне, где родили́сь и жи́ли мой пра́дед, дед и оте́ц. Мой 
пра́дед постро́ил дом и посади́л о́чень мно́го дере́вьев. Благодаря́ 
ему́, в дере́вне вы́росли да́же це́лые сады́. Мно́гие дере́вья расту́т там 
и сейча́с. Все с благода́рностью вспомина́ют моего́ пра́деда».

Постара́йтесь	поня́ть	

без	словаря́	сло́во	

чу́вство	(чу́вствовать)	

и	сло́во	благода́рность 

(благодари́ть).

Почему́ но,	а	не	и?	

Как	вы	понима́ете	

ра́доваться	бы́ло	ра́но?

Постара́йтесь	поня́ть	без	

словаря́	сло́во	тишина́ 

(ти́хо).

Почему́ спра́шивали,	а	не	

спроси́ли?

праба́бушка	—	мать	

ба́бушки

Почему́ росла́,	а	не	вы́росла?

Постара́йтесь	поня́ть	

без	словаря́	сло́во	

многоде́тный

	 (мно́го	дете́й).

Как	вы	понима́ете	уви́деть	

други́ми	глаза́ми?

Текст
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Учени́к А
Мои́	роди́тели	меня́	лю́бят,	и	я	их	то́же	люблю́.	Я	ду́маю,	уваже́ние	к	

роди́телям	начина́ется	с	любви́.

Учени́к Б

Я	не	интересова́лся	исто́рией	на́шей	семьи́,	 не	интересова́лся	
на́шими	семе́йными	тради́циями,	а	по́сле	изуче́ния	те́кста	«Расска́з	
учи́тельницы»,	я	по́нял,	что	 э́то	 о́чень	ва́жно.	Именно	с	интере́са	к	
исто́рии	семьи́	начина́ется	уваже́ние	к	ста́ршим,	к	роди́телям.

Учени́к В

Я	о́чень	люблю́	свои́х	роди́телей	и	счита́ю	их	 у́мными,	но	иногда́ 
я	их	не	понима́ю,	и	они́	меня́	то́же.	Тогда́	происхо́дит	ме́жду	на́ми	
неприя́тный	разгово́р.	Поэ́тому	 я	 ду́маю,	 уваже́ние	 к	 роди́телям	
начина́ется	с	понима́ния	друг	дру́га.

Ва́ше 
мне́ние

Серёжа	написа́л	о	том,	что	ему́	ка́жется	ва́жным.	Ушёл	челове́к,	а	
де́ло	его́	оста́лось:	дома́,	дере́вья.	И	де́лал	он	э́то	для	свои́х	сынове́й	
и	вну́ков,	и	ка́ждый	челове́к	до́лжен	де́лать	что́-то	для	свои́х	сынове́й	
и	вну́ков	—	и́менно ( 正是 ) так	бу́дет	продолжа́ться	жизнь.

Я	ду́маю,	что	и́менно	из	уваже́ния	к	про́шлому	рожда́ется	уваже́ние	
к	настоя́щему.	С	э́того	начина́ется	уваже́ние	к	ста́ршим,	к	их	труду́,	к	
тому́,	что	они́	сде́лали	и	в	жи́зни,	и	для	жи́зни.

Почему́ и,	а	не	но?

Почему́ продолжа́ться,	

а	не	продолжа́ть?

3. Прове́рьте, как вы по́няли текст. Вы́полните зада́ния.

	 1)	 Прочита́йте	шесто́й	абза́ц	те́кста.	За	ско́лько	мину́т	вы	смо́жете	его́	прочита́ть	про	себя́? 
Не	забу́дьте,	что	вы	должны́	не	то́лько	чита́ть,	но	и	понима́ть	всё,	что	чита́ете.

	 2)	 Отве́тьте	на	вопро́сы.	
	 	 (1)	Почему́	учи́тельница	попроси́ла	ученико́в	написа́ть	сочине́ние	об	их	се́мьях?

	 	 (2)	Почему́	ученика́м	бы́ло	сты́дно?

	 	 (3)	Почему́	к	те́ме	сочине́ния	«На́ша	семья́»	на́до	серьёзно	подгото́виться?

	 	 (4)	Почему́	Оля	Никола́ева	уви́дела	сего́дняшнюю	жизнь	други́ми	глаза́ми?

	 3)	 Напиши́те	дневни́к	от	и́мени	Оли	Никола́евой.
	 	 Начни́те	так:	Наконе́ц	я	написа́ла	сочине́ние	на	те́му	«На́ша	семья́».	Тепе́рь	я...

	 4)	 Обсуди́те	в	кла́ссе	«С	чего́	начина́ется	уваже́ние	к	ста́ршим,	к	роди́телям?».
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 5) Вы́берите ну́жную информа́цию из те́кста и напиши́те сочине́ние на те́му «На́ша 
семья́». Проведи́те ко́нкурс сочине́ний и вы́берите три лу́чших сочине́ния по́сле 
обсужде́ния в кла́ссе. 

	 	 План	сочине́ния:

  (1) имена́ ба́бушек и де́душек;
  (2) в како́м году́ они́ родили́сь;
  (3) как они́ вы́глядели;
  (4) како́й у них был хара́ктер;
  (5) где они́ учи́лись;
  (6) чем они́ занима́лись;
  (7) где и кем рабо́тали;
  (8) что интере́сного бы́ло в их жи́зни.

	 6) Вы́берите себе́ роль и разыгра́йте сце́нку.

учи́тельница

учени́к А

Оля
Никола́ева

учени́к Б

Серёжа 
Петро́в

учени́ца А

Это интере́сно!

Это рису́нок по фотогра́фии Л.Н. Толсто́го 
вме́сте со свое́й семьёй. Вы чита́ли рома́ны
Л.Н. Толсто́го? Он написа́л мно́го произведе́-
ний о семье́. Предлага́ем вам посмотре́ть в 
Интерне́те, каки́е произведе́ния о семье́ он 
написа́л и вы́борочно прочита́ть их. В рома́не 
«Анна Каре́нина» Л.Н. Толсто́й пи́шет: «Все 
счастли́вые се́мьи похо́жи друг на дру́га, а ка́ждая несчастли́вая семья́ несчастли́ва 
по-сво́ему». Вы согла́сны с его́ слова́ми?
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课内课外活动（选学）  

1. Вы́берите ну́жное сло́во.  

 1) Снача́ла я не узна́л Анто́на, он так си́льно .

 2) Расписа́ние уро́ков , сего́дня не бу́дет 
физкульту́ры. 

 3) Жизнь  о́чень си́льно, поэ́тому и молодёжь 
сейча́с друга́я.

      1) Ка́ждый год ба́бушка  во дворе́ ра́зные 
цветы́ и о́вощи. 

 2) В э́том году́ ба́бушка уже́  о́вощи. 

У одного́ бога́того челове́ка бы́ло два сы́на. Ста́рший сын 
был люби́мец отца́,  оте́ц все свои́ де́ньги хоте́л отда́ть 
ему́. Мать жале́ла мла́дшего сы́на и до́лго пла́кала. 

Ве́чером мать рассказа́ла об э́том де́душке.
— Я люблю́ мои́х сынове́й,  муж хо́чет отда́ть всё 

то́лько ста́ршему сы́ну,  мла́дшему ничего́. Я хочу́ 
помо́чь мла́дшему,  у меня́ нет де́нег, — сказа́ла мать.

— Тогда́  скажи́  сыновья́ м, что ста́ ршему отдаду́ т всё 
бога́тство,  мла́дшему ничего́, — сказа́л де́душка.

Мла́дший сын, как узна́л, что у него́ ничего́ не бу́дет, — 
ушёл из до́ма. Он мно́го учи́лся,  ста́рший жил до́ма и 
ничему́ не учи́лся, потому́ что знал, что он бу́дет бога́тым.

Когда́ оте́ц у́мер, ста́рший ничего́ не уме́л де́лать, потра́тил всё 
своё насле́дство и стал бе́дным,  мла́дший уме́л рабо́тать 
и стал бога́тым.

измени́лся
измени́лась
измени́лось

сажа́ет
посади́ла 

а, и, но
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2. Прослу́шайте текст «День рожде́ния ба́бушки» и напиши́те слова́ в схе́му.

3. Прослу́шайте и прочита́йте стихотворе́ние, обрати́те внима́ние на произноше́ние 
и интона́цию.

ба́бушка

я 

Спаси́бо

Де́вочки и ма́льчики!
Дава́йте вме́сте с на́ми
Спаси́бо ска́жем ба́бушке,
Спаси́бо ска́жем ма́ме:
За кни́ги, за пе́сни,
За лы́жи и пода́рки,
За до́брое се́рдце,
За до́лгое терпе́нье!

4. Соста́вьте диало́ги по сле́дующим ситуа́циям.

 1) Вам ну́жно узна́ть у ру́сского дру́га, ско́лько лет его́: а) ма́ме, па́пе; б) ба́бушке, 
де́душке; в) бра́ту, сестре́.

 2) Вы хоти́те узна́ть, похо́ж ли ваш друг на: а) па́пу; б) ма́му; в) ба́бушку и де́душку.

 3) Вы хоти́те узна́ть у ру́сского дру́га о чле́нах его́ семьи́ про: а) имена́; б) о́тчества; в) 
фами́лии.

 4) Вам ну́жно узна́ть у ру́сского дру́га, в како́м году́ родили́сь его́: а) де́душка и па́па; 
б) ба́бушка и ма́ма. 
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5. Кита́йские и росси́йские журна́лы провели́ ко́нкурс шко́льных рису́нков на те́му 
«На́ша семья́». В э́том ко́нкурсе уча́ствовало мно́го ребя́т. Посмотри́те на их рису́нки 
и скажи́те, в чём их смысл. Нарису́йте свой рису́нок о семье́ и объясни́те его́.

Ари́на	объясня́ет	свой	рису́нок:
Это не просто́е де́рево. Это де́рево — мой па́па. Оно́ тако́е же большо́е и 

си́льное, как па́па. Земля́ — э́то ба́бушка, она́ всех нас ко́рмит. Под де́ревом — 
ма́ленький цвето́к. Это я, Ари́на. А на не́бе над землёй све́тит со́лнце. Это моя́ 
ма́ма. Она́ всех нас гре́ет, даёт тепло́ и свет.

На́ша семья́
Ари́на Алекса́ндрова 
12 лет  
г. Москва́

Зи́мний ве́чер
Алексе́й Васи́льев 
12 лет  
г. Москва́

Пе́рвый снег
Серге́й Ивано́в
15 лет 
г. Со́чи
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Семе́йное де́рево 
Лю Хуа́
16 лет  
г. Шанха́й

На́ша семья́
на вы́ставке.
Чжан Мин, 
13 лет   
г. Пеки́н

На́ша семья́
на вы́ставке
Чжан Мин
13 лет  
г. Пеки́н

Семе́йное 
де́рево 

6. Прочита́йте расска́з. Скажи́те, кто из них не прав.

Ма́ма и дочь

Когда́ дочь была́ ма́ленькой, ма́ма ча́сто говори́ла ей:
— Иди́ гуля́ть, я сама́ всё сде́лаю.
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7. Прочита́йте расска́з и запо́лните табли́цу.

Де́душка и внук

Де́душка стал о́чень ста́рым. Но́ги у него́ не ходи́ли, глаза́ не ви́дели, 
у́ши не слы́шали, зубо́в не́ было. Его́ сын со свое́й жено́й переста́ли обе́дать 
вме́сте с отцо́м. Одна́жды сын дал отцу́ обе́д в ча́шке. У старика́ ру́ки бы́ли 
сла́бые, ча́шка упа́ла и разби́лась. Жена́ сы́на ста́ла руга́ть старика́ и сказа́ла, 
что тепе́рь бу́дет дава́ть ему́ обе́д в деревя́нной ча́шке. Де́душка молча́л, а его́ 
ма́ленький внук был ря́дом и всё слы́шал.

Одна́жды сидя́т сын с жено́й до́ма и ви́дят, что их сын что́-то де́лает из 
де́рева. Оте́ц спроси́л: «Что ты де́лаешь, Ми́ша?» А Ми́ша говори́т: «Я ча́шку 
де́лаю. Когда́ вы с ма́мой бу́дете ста́рые, я вас бу́ду из э́той ча́шки корми́ть».

Сын с жено́й посмотре́ли друг на дру́га. Им ста́ло сты́дно.

Но когда́ дочь ста́ла большо́й, она́ не ста́ла 
помога́ть ма́ме. Она́ ча́сто ей говори́ла:

— Де́лай, ма́ма, всё сама́, а я иду́ гуля́ть.

8. Посмотри́те на рису́нки и соста́вьте расска́з «Одна́жды ле́том».

пошли́ в магази́н, встре́тили подру́гу на́чали разгова́ривать, до́лго разгова́ривали 

可以猜出大概意思的词 你认为必须查词典的词
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9. Посмотри́те на рису́нок и назови́те всё, что начина́ется с бу́квы д.

Начни́те	так:
Сего́дня	хоро́ший	день.	Мои́	роди́тели...

стоя́л	и	ждал	на	со́лнце,
от	со́лнца,	
стал	совсе́м	чёрным

абза́ц, -а; -ы ［名，阳］ （文章、条文）
的一段

бе́дный, -ая, -ое; -ые ［形］ 贫穷的，

贫苦的 /бе́дно［副］

бли́зкий, -ая, -ое; -ие ［形］ 附近的；

将临的 /бли́зко［副］

бога́тый, -ая, -ое; -ые ［形］ 很有钱

的；丰富的；富足的 /бога́то ［副］

воспи́тывать, -аю, -аешь; -ают

［动，未］ //воспита́ть, -а́ю, -а́ешь; 
-а́ют ［动，完］кого́-что 教养，教育

гото́виться, -влюсь, -вишься; 
-вятся ［动，未］ к	чему́ 准备

де́тский, -ая, -ое; -ие ［形］ 儿童的

докуме́нт, -а; -ы ［名，阳］ 证明文件；
证件

дру́жный, -ая, -ое; -ые ［形］ 和睦的，

友好的 /дру́жно［副］

Слова́рь
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изменя́ться, -я́юсь, -я́ешься; 
-я́ются ［动，未］//измени́ться, 
-еню́сь, -е́нишься; -е́нятся ［动，
完］ 改变

любо́вь, -бви́ ［名，阴］ 爱情；爱好

ма́ло ［副］ 少，不多

называ́ть, -ва́ю, -ва́ешь; -ва́ют 
［动，未］ //назва́ть, -зову́, -зовёшь; 
-зову́т［动，完］ кого́-что	кем-чем起
名叫，命名为；称作；说出……名字

наступа́ть, -а́ет; -а́ют ［动，未］ //
наступи́ть, -ту́пит; -ту́пят ［动，完］ 

（一、二人称不用）（某种时间）来临；（某

种状态）开始

не́который, -ая, -ое; -ые ［形］ 某；
某些

отдава́ть, -даю́, -даёшь; -даю́т
［动，未］//отда́ть, -а́м, -а́шь, 
-а́ст; -ади́м, -ади́те, -аду́т; 
о́тдал及отда́л, отдала́, о́тдало; 
о́тдали ［动，完］ кого́-что交回；送
给；贡献

о́тчество, -а; -а ［名，中］ 父称

пе́нсия, -ии; -ии ［名，阴］（定期付给
的）退休金，养老金

по́льзоваться, -зуюсь, -зуешься; 
-зуются ［动，未］ чем 使用，应用；享有

произведе́ние, -ия; -ия ［名，中］ 产
品；著作，作品

про́сьба, -ы; -ы ［名，阴］ 请求；申请

расска́з, -а; -ы ［名，阳］ 叙述；短篇
小说

расти́, -ту́, -тёшь; -ту́т; рос, росла́, 
росло́; росли́ ［动，未］ //вы́расти,  

-ту, -тешь; -тут; -рос, -росла, 
-росло; -росли ［动，完］ 生长；（年龄）
增长

рожда́ться, -а́юсь, -а́ешься; 
-а́ются ［动，未］ //роди́ться, рожу́сь, 
роди́шься; родя́тся ［动，未，完］ 出
生，诞生

сажа́ть, -а́ю, -а́ешь; -а́ют ［动，未］//
посади́ть, -ажу́, -а́дишь; -а́дят［动，

完］ что 种植，栽种（植物）

сего́дняшний, -яя, -ее; -ие ［形］ 今
天的，今日的

со́бственный, -ая, -ое; -ые ［形］ 私
人的，私有的 /со́бственно ［副］

согла́сный, -ая, -ое; -ые ［形］ 表示
同意，答应

сты́дно ［用作无人称谓语］ 觉得害羞，
惭愧；可耻

тради́ция, -ии; -ии ［名，阴］ 传统；
习俗

уваже́ние, -ия ［名，中］ 敬意；尊重，
尊敬

фотографи́ровать, -рую, -руешь;
-руют ［动，未］//сфотографи́ровать, 
-рую, -руешь; -руют［动，完］ кого́-
что 摄影，照相

чу́вство, -а ［名，中］ 感觉

选学

племя́нник 侄儿；外甥；内侄；表侄

поколе́ние 代，辈

Раздели́тесь	на	три	гру́ппы. 分成三组。
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Уро́к 4
Вы лю́бите приро́ду?

Вы нау́читесь: 
● говори́ть о приро́де, о том, кака́я приро́да 

вокру́г нас, что зна́чит люби́ть и бере́чь 
приро́ду;

● обсужда́ть, что мы должны́ де́лать для за-
щи́ты приро́ды.

Вы узна́ете:
Воло́дя ста́рше меня́.
Воло́дя ста́рше, чем я.
Ли Мин пи́шет о приро́де интере́снее меня́.
Ли Мин пи́шет о приро́де интере́снее, чем я.

Вы повтори́те:
Это интере́сная кни́га.
Ли Мин пи́шет интере́сно о приро́де.



课前活动

1. Вы уже́ изуча́ли те́му «Кака́я сего́дня пого́да?». Повтори́те э́ту те́му.

2. Что они́ говоря́т?

	 Разгово́р	ме́жду	Ли	Ми́ном	и	Юрой	по	телефо́ну.

Юра: Кака́я у вас там пого́да?

Ли Мин: .

Юра: Весно́й у вас ча́сто быва́ет хоро́шая пого́да? 

Ли Мин: .

Юра: Ско́лько гра́дусов сего́дня у вас?

Ли Мин: . ?

Юра:  А у нас сего́дня пять гра́дусов. Идёт дождь. Хо́лодно.

Юра: ?

Ли Мин: У нас о́чень хоро́шая пого́да. Со́лнце, тепло́. 

Юра: ?

Ли Мин: Да, весно́й у нас обы́чно тепло́, нет ве́тра.

Юра: ?

Ли Мин: Сего́дня у нас два́дцать гра́дусов тепла́. А у вас?

Юра: .

3. Подгото́вьтесь к расска́зу о приро́де. Найди́те информа́цию и фотогра́фии в Интерне́те.

Вам ну́жно:

рассказа́ть о пого́де в Кита́е и в Росси́и

рассказа́ть об эколо́гии Кита́я и Росси́и

рассказа́ть, кака́я приро́да вокру́г нас

рассказа́ть, что мы должны́ де́лать для защи́ты приро́ды
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课堂活动

  性质形容词表示事物的大小、尺寸、颜色、味道、重量、温度等特征，一般都有程度上

的差别。如：холо́дная пого́да ( 冷的天气 )，бо́лее холо́дная пого́да ( 更加冷的天气 )，

са́мая холо́дная пого́да ( 最冷的天气 )。因此，多数性质形容词有比较级和最高级两种形式。

形容词单一式比较级的构成和用法

例词 单一式比较级 说明

прохла́дный
совреме́нный
тёплый
гря́зный
дли́нный

прохла́днее (-ей)
совреме́ннее (-ей)
тепле́е (-е́й)
грязне́е (-е́й)
длинне́е (-е́й)

1.	 大部分形容词，去掉词尾，加 -ее（口语或

诗歌中常加 -ей）。

2.	 词干为单音节的形容词构成比较级时，重音

一般都在后缀 -ее（-ей）上，词干为多音节

的形容词构成比较级时，重音一般不变。

стро́гий
молодо́й
жа́ркий
бога́тый
ти́хий
чи́стый

стро́же
моло́же
жа́рче
бога́че
ти́ше
чи́ще

1.	 词干以 г, д, к, т, х, ст 等结尾的形容词，

去掉词尾，加 е 构成比较级，同时词干发生

下列音变：

	 	г, д — ж  к, т — ч  х — ш  ст — щ
2.	 这类形容词构成比较级时重音一般不变，如

果原级重音在词尾，构成比较级时重音向前

移一个音节。

  单一式比较级没有性、数、格的变化，在句中通常作谓语。有比较对象时，比较对象用第二格，

或借助连接词 чем 连接，用第一格。书写时在 чем 前要标上逗号。

  — Кто из вас ста́рше?

  — Воло́дя ста́рше меня́./Воло́дя ста́рше, чем я.

形 容 词 比 较 级

Запо́мните!

ни́зкий — ни́же высо́кий — вы́ше коро́ткий — коро́че
ре́дкий — ре́же глубо́кий — глу́бже по́здний — по́зже (поздне́е)
ста́рый — ста́рше широ́кий — ши́ре большо́й — бо́льше
ма́ленький — ме́ньше хоро́ший — лу́чше плохо́й — ху́же
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1. В па́рах соста́вьте и разыгра́йте диало́ги по образцу́.

 Образе́ц: янва́рь, пого́да в  Пеки́не — янва́рь, пого́да в Москве́ (тёплый, холо́дный)

го́ры Гимала́и Ура́льские го́ры

 — В январе́ пого́да в Пеки́не холодне́е и́ли тепле́е, чем пого́да в Москве́?
 — В январе́ пого́да в Пеки́не тепле́е, чем в Москве́./В январе́ пого́да в Москве́ 

холодне́е, чем в Пеки́не. 

1) го́ры Гимала́и — Ура́льские го́ры (высо́кий, ни́зкий) 

янва́рь, пого́да в Пеки́не

го́род Шанха́й го́род Новосиби́рск

2) го́род Шанха́й — го́род Новосиби́рск (большо́й, ма́ленький)

янва́рь, пого́да в Москве́
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Большо́й теа́тр в Москве́

3) Национа́льный центр исполни́тельских иску́сств в Пеки́не — Большо́й теа́тр 
(ста́рый, но́вый)

река́ Янцзы́ Во́лга

4) река́ Янцзы́ — Во́лга (дли́нный, коро́ткий)

Национа́льный центр исполни́тельских 
иску́сств в Пеки́не

2. Кто пра́вильно и бы́стро отве́тит на сле́дующие вопро́сы?

 Образе́ц: 
   — В январе́ пого́да в Пеки́не холо́дная, а в Москве́?
   — В Москве́ ещё холодне́е.
 1) В ию́не в горо́де Шанха́е дни дли́нные, а в Санкт-Петербу́рге?
 2) Весна́ в Пеки́не коро́ткая, а в Москве́?
 3) Ле́то в Москве́ жа́ркое, а в Пеки́не?
 4) Озеро Тайху́ глубо́кое, а о́зеро Байка́л?
 5) Го́ры в Росси́и высо́кие, а в Кита́е?
 6) Зимо́й в Пеки́не температу́ра во́здуха ни́зкая, а в Москве́?

  由性质形容词构成的带有后缀 -о, -е 的副词可以构成比较级的形式。副词比较级

的形式与形容词相同。试比较：

како́й? как? како́й? как?

прохла́дный
интере́сный
прекра́сный
ме́дленный

прохла́дно
интере́сно 
прекра́сно
ме́дленно

прохла́днее
интере́снее
прекра́снее
ме́дленнее

副 词 比 较 级
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3. Напиши́те слова́ в ско́бках в пра́вильной фо́рме. 

 Образе́ц: 
              Сун Да расска́зывает о приро́де на́шего го́рода (интере́сно) интере́снее, чем я. 
 1) В реке́ пла́вает (ма́ло) ры́бы, чем в мо́ре.
 2) В лесу́ растёт (мно́го) дере́вьев, чем в па́рке.
 3) В лесу́ живо́тные живу́т (хорошо́), чем в зоопа́рке.
 4) Зимо́й в Москве́ идёт снег (ча́сто), чем в Пеки́не.
 5) Самолёты лета́ют (высоко́), чем пти́цы.
 6) В Москве́ весна́ прихо́дит (по́здно), чем в Пеки́не.

副词比较级 形容词比较级

— Как Ли Мин пи́шет о приро́де?
— Ли Мин пи́шет о приро́де интере́сно.
Ли Мин пи́шет о приро́де интере́снее 

меня́. 
Ли Мин пи́шет о приро́де интере́снее, 

чем я.

— Кака́я э́то кни́га?
— Это интере́сная кни́га о приро́де.
Эта кни́га интере́снее той кни́ги.
Эта кни́га интере́снее, чем та кни́га.

副词比较级经常说明动词，回答 как?	的问题。 形容词比较级经常说明名词、代词，回答

како́й? кака́я? како́е? каки́е? 等问题。

Сравни́те!

Внима́ние!

有比较对象时，副词比较级的用法与形容词比较级的用法相同。

Запо́мните!

有些副词构成比较级时发生音变，或变换词根，而且其重音永远不在 -е 上。如：

гро́мко — гро́мче   легко́ — ле́гче   ти́хо — ти́ше   про́сто — про́ще
ча́сто — ча́ще   ра́но — ра́ньше  хорошо́ — лу́чше   мно́го — бо́льше
пло́хо — ху́же   ма́ло — ме́ньше
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4.	 Прослу́шайте	и	прочита́йте	диало́г.	Отве́тьте	да	и́ли	нет. 

	 Уро́к	ру́сского	языка́	в	музе́е	«Приро́да».

Учи́тельница:	 Ребя́та,	 в	 э́ том	 за́ле	мно́го	
дере́вьев.	Вы	познако́митесь	
с	расти́тельным	ми́ром	Кита́я.	
В	Кита́е	растёт	мно́го	ра́зных	
дере́вьев.	На	ю́ге	лесо́в	бо́льше,	
чем	на	се́вере.	На	се́вере	расту́т	
ель,	сосна́,	берёза,	дуб,	то́поль...	
На	ю́ге	—	ю́жная	ель,	сосна́,	
клён...	

Ван	Лили́:	 Каки́е	краси́вые	леса́	и	дере́вья	
на	фотогра́фиях!			

Чжан	Сили́н:	 Интере́сно,	а	каки́е	живо́тные	
живу́т	в	леса́х?

Учи́тельница:	 О	живо́тных	мы	поговори́м	в	
сле́дующем	за́ле.	Ребя́та,	про-
ходи́те	в	э́тот	зал.	Посмотри́те	
на	фотогра́фии,	скажи́те,	каки́х		
живо́тных	вы	уже́	зна́ете?

Ли	Мин:	 Это	па́нда	и	золоти́стая	обезья́на.
Сун	Да:	 А	э́то	белогу́бый	оле́нь	и	красноно́гий	и́бис.	
Учи́тельница:	 Да,	пра́вильно.	Па́нда	и	белогу́бый	оле́нь	живу́т	то́лько	у	

нас	в	Кита́е,	в	други́х	стра́нах	их	нет.	
Хэ	Ин:	 Тепе́рь	я	поняла́,	почему́	лю́ди	други́х	стран	так	ра́ды,	когда́ 

на́ша	страна́	да́рит	им	панд.
Ли	Мин:	 Па́нды	и	белогу́бые	оле́ни	 о́чень	ре́дкие	живо́тные,	нам	

Догада́йтесь!

Вы	зна́ете	слова́: Вы	мо́жете	догада́ться:

расте́ние
юг

расти́тельный
ю́жный

ель	(云杉)

берёза

па́нда

золоти́стая	
обезья́на
(金丝猴 )

то́поль	(杨树)

клён	(枫树)

белогу́бый	оле́нь
(白唇鹿)

красноно́гий	и́бис
(朱鹮 )
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обяза́тельно на́до их бере́чь.
Хэ Ин: Мне ка́жется, они́ должны́ жить в зоопа́рках, а не в лесу́. 

Так мы смо́жем сбере́чь их ещё лу́чше.
Ван Лили́: Я так не ду́маю.
Учи́тельница: Ти́ше, ребя́та! Пото́м мы с ва́ми обсу́дим э́то. А сейча́с 

пойдём в тре́тий зал.

 1) Шко́льники бы́ли на уро́ке ру́сского языка́ в музе́е 
«Приро́да».

 2) В Кита́е растёт мно́го ра́зных дере́вьев.
 3) Па́нда живёт не то́лько в Кита́е, но и в други́х стра́нах.
 4) Панд на́до бере́чь.
 5) Белогу́бый оле́нь встреча́ется во мно́гих стра́нах.
 6) В Кита́е не расту́т берёзы.

Да Нет

5. Прочита́йте дневни́к Ли Ми́на. Напиши́те слова́ в ско́бках в пра́вильной фо́рме. 
Пото́м посмотри́те на фотогра́фии и рису́нки в дневнике́ Ли Ми́на. Расскажи́те, о 
чём он узна́л в музе́е.

Сего́дня мы ходи́ли в музе́й «Приро́да». В музе́е бы́ло мно́го интере́сных 

фотогра́фий. Мне о́чень понра́вились фотогра́фии озёр, лесо́в и гор. Из них 

я узна́л, что лесны́е озёра (ма́ленький), чем го́рные озёра. А го́ры в Кита́е 

(высо́кий), чем го́ры в Росси́и. Я тепе́рь зна́ю, что сосна́ и дуб — поле́зные 

дере́вья. Они́ де́лают во́здух (чи́стый). Дуб не то́лько краси́вое, но и кре́пкое 

де́рево. Дуб (кре́пкий) сосны́.

В музе́е ещё бы́ли де́тские рису́нки 

живо́тных. Мне понра́вились вот э́ти два 

рису́нка, но пе́рвый рису́нок мне понра́вился 

бо́льше, потому́ что ма́ленькая соба́ка 

(краси́вый), чем больша́я.
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лесно́е о́зеро в Кита́е го́рное о́зеро в Росси́и

высо́кие го́ры в Кита́е

сосна́ — поле́зное де́рево

невысо́кие го́ры в Росси́и

дуб — кре́пкое де́рево

6. По́сле посеще́ния музе́я «Приро́да» Ли Мин с друзья́ми на́чали обсужде́ние. С кем 
вы согла́сны, а с кем не согла́сны? Почему́?

Анто́н:
Не люблю́ дома́шних живо́тных. От них мно́го неприя́тностей до́ма. Они́ 

меша́ют нам жить.

Ли Мин:
На́до бере́чь всё, что живёт и растёт на Земле́. Я о́чень люблю́ живо́тных. У 

меня́ до́ма есть соба́ка и ко́шка. Соба́ка мла́дше ко́шки, но веселе́е её. Я ду́маю, 
живо́тные — лу́чшие друзья́ челове́ка. 
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7.	 Кака́я	гру́ппа	пра́вильно	и	бы́стро	допи́шет	предложе́ния?	

	 1)	 Пришла́	зима́.	Дни	 .
	 2)	 Ле́том	но́чи	 .
	 3)	 Весно́й	дере́вья	 .
	 4)	 Ле́том	со́лнце	 .

Ван	Лили́:
Очень	жаль	смотре́ть	на	панд	и	други́х	живо́тных.	Они́	живу́т	в	кле́тках	

зоопа́рков.	Живо́тные	должны́	жить	то́лько	в	лесу́.

Хэ	Ин:
В	лесу́	живо́тных	всегда́	ждёт	опа́сность.	А	в	зоопа́рке	живо́тным	лу́чше,	

там	они́	живу́т	до́льше.

Чжан	Сили́н:
Я	не	люблю́	живо́тных.	У	меня́	нет	ни	соба́ки,	ни	ко́шки.	Они́	 о́чень	

гря́зные.	Живо́тным	лу́чше	жить	в	лесу́	и́ли	в	зоопа́рке,	а	не	вме́сте	с	людьми́.

Сун	Да:
Челове́к	—	э́то	часть	приро́ды,	его́	везде́	окружа́ет	живо́тный	и	расти́тельный	

мир.	Лю́ди	давно́	по́няли,	что	дома́шние	живо́тные	мо́гут	быть	хоро́шими	
друзья́ми.

Ни́на:
Мне	нра́вится,	как	мно́гие	худо́жники	рису́ют	лес,	но	бо́льше	всего́	мне	нра́вится	

«Утро	в	сосно́вом	лесу́»	Ши́шкина,	потому́	что	на	э́той	карти́не	худо́жник	нарисова́л	
не	то́лько	лес,	но	и	не́сколько	медве́дей.	Именно	не́сколько	э́тих	ми́лых	медве́дей	
придаю́т	ле́су	живо́й	вид.	Поэ́тому	я	ду́маю,	что	живо́тные	должны́	жить	в	лесу́.

Запо́мните!

станови́ться	+形容词比较级

Кли́мат	с	ка́ждым	го́дом	во	всём	ми́ре	стано́вится	всё	тепле́е	и	тепле́е.
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Ли Мин: Ребя́та, пого́да сего́дня отли́чная. На у́лице тепло́ и со́лнечно. 
Дава́йте погуля́ем!

Ни́на: В Пеки́не всегда́ так тепло́ в ноябре́? 
Сун Да: Ра́ньше в э́то вре́мя бы́ло холодне́е.
Ли Мин: По́мните, ребя́та, вчера́ в музе́е на́ша учи́тельница говори́ла, 

что кли́мат с ка́ждым го́дом во всём ми́ре стано́вится всё тепле́е 
и тепле́е.

Хэ Ин: Это о́чень пло́хо, никому́ от э́того не бу́дет лу́чше, а то́лько 
ху́же.

Ли Мин: Зна́ете, потепле́ние — э́то не са́мая серьёзная пробле́ма.
Ни́на: А что мо́жет быть страшне́е э́того?
Ли Мин: Страшне́е потепле́ния то, что лю́ди не берегу́т приро́ду, не 

смо́трят на пробле́мы эколо́гии.
Хэ Ин: Да, дере́вьев стано́вится всё ме́ньше и ме́ньше, потому́ что 

лю́дям ну́жно бо́льше свобо́дной земли́.
Ни́на: Это пра́вда, но заче́м убива́ть приро́ду? Ну́жно быть умне́е и 

добре́е.
Сун Да: Лю́ди не мо́гут останови́ться. Уже́ есть не́сколько ви́дов загрязне́ния: 

загрязне́ние во́здуха, загрязне́ние воды́, загрязне́ние земли́ и да́же 
загрязне́ние шу́мом.

Ни́на: А что тако́е «загрязне́ние шу́мом»? 

	 Разгово́р	по́сле	шко́лы.

Диало́г

Догада́йтесь!

Вы зна́ете слова́: Вы мо́жете догада́ться:

со́лнце
тепло́
опа́сный
гря́зный

со́лнечно
потепле́ние
опа́сность
загрязне́ние

 5) С ка́ждым го́дом эколо́гия .
 6) С во́зрастом лю́ди .
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8. Прове́рьте, как вы по́няли диало́г. Вы́полните зада́ния.

 1) Прочита́йте предложе́ния. Пото́м прослу́шайте аудиоза́пись, прове́рьте по ней своё 
произноше́ние и свою́ интона́цию.

	 	 Удивле́ние

  В Пеки́не всегда́ так тепло́ в ноябре́?

	 	 Объясне́ние

  Дере́вьев стано́вится всё ме́ньше и ме́ньше, потому́ что лю́дям ну́жно бо́льше 
свобо́дной земли́.

	 	 Предложе́ние

  На у́лице тепло́ и со́лнечно. Дава́йте погуля́ем!
 2) Отве́тьте на вопро́сы.
  (1) Когда́ экологи́ческая ситуа́ция лу́чше — ра́ньше и́ли сейча́с? Почему́?
  (2) Для чего́ лю́дям ну́жно бо́льше земли́?
  (3) Каки́е есть ви́ды загрязне́ния?
  (4) Что тако́е «загрязне́ние шу́мом»?
  (5) Как лю́ди мо́гут помо́чь приро́де?
  (6) Осень ста́ла тепле́е и́ли холодне́е? Почему́?
 3) Вы́берите себе́ роль и разыгра́йте диало́г.

Ли Мин: Во всём ми́ре ста́ло бо́льше маши́н, осо́бенно ли́чных автомоби́лей 
и самолётов. Они́ де́лают мно́го шу́ма, и э́то опа́сно для эколо́гии.

Хэ Ин: На́ша приро́да, на са́мом де́ле, в опа́сности из-за оши́бок 
люде́й.

Ни́на: А почему́ лю́ди не мо́гут защити́ть приро́ду?
Ли Мин: Я ду́маю, мо́гут. На́до помога́ть приро́де, и как мо́жно ме́ньше 

е́здить на маши́нах. А ещё на Земле́ стано́вится всё ме́ньше и 
ме́ньше воды́, поэ́тому во́ду на́до бере́чь.

Ни́на: Стра́шно поду́мать, что одна́жды мы мо́жем оста́ться без воды́ 
и без чи́стого во́здуха. С э́тим на́до что́-то де́лать!

Сун Да: Все стра́ны стара́ются реши́ть э́ту пробле́му. Но ду́маю, что 
ка́ждый челове́к до́лжен бо́льше ду́мать о приро́де и о своём 
ме́сте в э́том ми́ре.

Ни́на: Ты прав. А мы гуля́ть идём?
Ли Мин: Пойдём, коне́чно. Сего́дня отли́чный день. Я ду́маю, что 

лю́ди смо́гут защити́ть приро́ду, и мы бу́дем гуля́ть на чи́стом 
во́здухе, ра́доваться приро́де и её красоте́.
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9.	 Раздели́тесь	на	две	гру́ппы.	Пе́рвая	гру́ппа	говори́т,	что	мо́жно	де́лать	на	приро́де.	
Втора́я	гру́ппа	говори́т,	что	нельзя́	де́лать	на	приро́де.

Пе́рвая	гру́ппа Втора́я	гру́ппа

В	па́рке/лесу́	мо́жно	гуля́ть. В	па́рке/лесу́	нельзя́	лови́ть	птиц.

отдыха́ть,	купа́ться,	лови́ть	ры́бу,	собира́ть	грибы́,	убива́ть	живо́тных,

рисова́ть	на	дере́вьях,	броса́ть	ка́мни,	лома́ть	ве́тки	дере́вьев,	лови́ть	ба́бочек,

рвать	цветы́

Отдохни́те!

	 Прослу́шайте	и	прочита́йте	отры́вок	из	те́кста	пе́сни	«Ста́рый	клён».	Если	вам	
понра́вится	э́та	пе́сня,	вы	мо́жете	найти́	её	в	Интерне́те	и	послу́шать	по́лностью.

Ста́рый	клён

Ста́рый	клён,	ста́рый	клён,	
Ста́рый	клён	стучи́т	в	стекло́,	
Приглаша́я	нас	с	друзья́ми	на	прогу́лку.	
Отчего́,	отчего́,	отчего́	мне	так	светло́,	
Оттого́,	что	ты	идёшь	по	переу́лку.	
Отчего́,	отчего́,	отчего́	мне	так	светло́,	
Оттого́,	что	ты	идёшь	по	переу́лку.

篇章阅读与思考

побежда́ть,	побежда́ю,	побежда́ешь;	побежда́ют	
победи́ть	(单数第一人称不用 ),	победи́шь;	победя́т

кого́? что?

врага́ пожа́р

Запо́мните!
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бере́чь, берегу́, бережёшь; берегу́т; береги́, береги́те
кого́? что?

соба́ку приро́ду

1. Посмотри́те на рису́нки и скажи́те, кто победи́т.

	 Вы	смо́трите	соревнова́ния	и	обсужда́ете,	кто	бу́дет	пе́рвым.

 Образе́ц:
 — Я ду́маю, что победи́т четвёртый но́мер.
 — Нет, тре́тий но́мер бежи́т быстре́е. Никто́ не смо́жет его́ победи́ть.

2. Напиши́те сло́во бере́чь в пра́вильной фо́рме.

 1) Мой де́душка  ста́рые газе́ты.
 2) На́ша учи́тельница  ру́сские журна́лы.
 3) Мы  семе́йные фотогра́фии.
 4) Лю́ди,  приро́ду!
 5) Пе́тя и Ма́ша  их соба́ку.
 6) Что ты  бо́льше всего́?
 7) Я  все пода́рки.
 8) Как вы  приро́ду?

Запо́мните!
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3.	 Скажи́те,	что	на́до	бере́чь	на	Земле́.	Соста́вьте	предложе́ния	по	образцу́	и	сде́лайте	
свои́	вы́воды.

 		 всё	бо́льше	появля́ется	 всё	ме́ньше	остаётся
	 		 ли́чных	самолётов	 желе́за							
	 		 ли́чных	маши́н	 не́фти
	 	На	Земле́		 заво́дов	 лесо́в																
	 		 фа́брик	 живо́тных
	 		 городо́в	 чи́стого	во́здуха
	 		 	 чи́стой	воды́

Образе́ц:
На	Земле́	всё	бо́льше	появля́ется	городо́в,	всё	ме́ньше	остаётся	лесо́в.	Их	

ну́жно	бере́чь.

Почему́ сильне́е,	а	не	

си́льно?

Почему́ дава́ла,	а	не	дала́?

Береги́те	мать-приро́ду!

Челове́к	мно́го	сде́лал	за	свою́	коро́ткую	исто́рию.	Тру́дной	была́ 
жизнь	челове́ка	в	его́	пе́рвые	«мину́ты».	Вокру́г	—	тёмные	леса́,	
бы́стрые	ре́ки,	стра́шные	зве́ри,	плоха́я	пого́да.	Да,	челове́к	был	
сла́бым,	но	приро́да	дала́	ему́	ра́зум,	и	 э́тот	сла́бый,	но	разу́мный	
челове́к	станови́лся	сильне́е	и	сильне́е.	

Снача́ла	мир	вокру́г	челове́ка	каза́лся	ему́	огро́мным.	Но	вот	он	
вы́шел	из	своего́	ми́ра	и	уви́дел	други́е	места́	и	други́е	наро́ды.	Он	
по́нял,	что	в	ми́ре	он	не	оди́н.	Так	начала́сь	исто́рия	челове́чества.

Челове́к	стро́ит	заво́ды	и	фа́брики,	приду́мывает	ты́сячи	маши́н,	
он	уже́	лета́ет	к	звёздам.	Челове́к	мо́жет	и	уме́ет	всё.

И	всё	вре́мя	приро́да	дава́ла	челове́ку	—	своему́	люби́мому	сы́ну	—
всё,	что	ему́	бы́ло	ну́жно:	и	чи́стую	во́ду,	и	чи́стый	во́здух,	и	зелёный	лес,	
и	голубо́е	не́бо,	и	желе́зо,	и	зо́лото.	И	челове́к	стал	о́чень	си́льным,	таки́м	
си́льным,	что	назва́л	себя́	царём	приро́ды.	Каза́лось,	так	бу́дет	всегда́.	

Как	ка́ждый	царь,	челове́к	бо́льше	люби́л	брать	и	совсе́м	не	уме́л	
отдава́ть.	И	что	же	мы	ви́дим?	Сейча́с,	в	на́ши	дни,	приро́да	про́сит	

Текст
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4. Прове́рьте, как вы по́няли текст. Вы́полните зада́ния.

 1) Отве́тьте да и́ли нет. 
  (1) Ра́ньше лю́ди никого́ не боя́лись, потому́ что бы́ли 

умне́е живо́тных. 
  (2) С са́мого нача́ла лю́ди бы́ли у́мными и си́льными.
  (3) Исто́рия челове́чества начала́сь, когда́ встре́тились 

лю́ди из ра́зных мест.
  (4) Челове́к сам всё взял у приро́ды. 
  (5) Все цари́ лю́бят брать и не лю́бят дава́ть. 
  (6) Ли́чные маши́ны и самолёты не оста́вили ме́ста 

приро́де на Земле́. 
  (7) Приро́дные бога́тства ещё бу́дут до́лгое вре́мя. 

 2) Допиши́те предложе́ния по па́мяти.
  (1) Снача́ла мир вокру́г челове́ка каза́лся ему́ .
  (2) Приро́да дава́ла челове́ку всё, что .
  (3) И челове́к стал о́чень .
  (4) Всё ме́ньше стано́вится .
  (5) На́ше вре́мя пока́зывает, что .
  (6) То́лько вме́сте лю́ди помо́гут жи́зни, смо́гут .
 3) Прочита́йте шесто́й абза́ц те́кста. Поду́майте, каки́е слова́ в нём мо́жно убра́ть. 

помо́чь ей. Всё ме́ньше стано́вится чи́стой воды́, чи́стого во́здуха, 
зелёных лесо́в, голубо́го не́ба. Приро́дных бога́тств — желе́за, 
не́фти остаётся всё ме́ньше и ме́ньше. В го́роде всё за́няли ли́чные 
автомоби́ли, в не́бе — самолёты. 

Мо́жет ли челове́к найти́ вы́ход? Он до́лжен найти́! И на́ше 
вре́мя пока́зывает, что но́вая исто́рия челове́чества уже́ начина́ется. 
Челове́к, наконе́ц, по́нял, что пришло́ тако́е вре́мя, когда́ ка́ждый на 
Земле́ до́лжен чу́вствовать отве́тственность за всё, что он де́лает. 
То́лько вме́сте лю́ди помо́гут жи́зни, смо́гут победи́ть стра́шные 
боле́зни, сде́лают чи́стой во́ду рек и море́й, сде́лают во́здух чи́стым. 

Лю́ди Земли́! Да́йте друг дру́гу ру́ки, и тогда́ к ма́тери-приро́де 
вернётся красота́, и мы смо́жем постро́ить прекра́сный мир на́шей 
мечты́.

Почему́ ме́ньше,	а	не	ма́ло?

Почему́ смо́жем,	а	не	мо́жем?

Да Нет
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Снача́ла на карти́не «Утро в сосно́вом лесу́» не́ было 
медве́дей. Пото́м оди́н друг И.И. Ши́шкина предложи́л 
нарисова́ть медве́дей и сам их дорисова́л на карти́не. 

По́сле появле́ния на свет карти́ны, по ней сде́лали шокола́дные 
конфе́ты. То́лько назва́ли их не «Утро в сосно́вом лесу́», а «Ми́шка». С тех 
пор прошли́ десятиле́тия, а конфе́ты по-пре́жнему называ́ются «Ми́шка». 
Их о́чень лю́бят де́ти. Де́ти лю́бят не то́лько конфе́ты, но и карти́ну «Утро 
в сосно́вом лесу́». Они́ называ́ют её «Са́мая сла́дкая карти́на».

Это на́до знать!

Сде́лайте э́тот абза́ц коро́че. У кого́ полу́чится са́мый коро́ткий вариа́нт?
 4) Поговори́те. Како́й э́то текст? Гру́стный? Серьёзный? Почему́ вы так ду́маете?
 5) Обсуди́те в кла́ссе «Что мы должны́ де́лать для защи́ты приро́ды?».

Бо́льше Ме́ньше

Мы должны́ сажа́ть бо́льше дере́вьев. Мы должны́ ме́ньше е́здить на ли́чных 
автомоби́лях.

 6) Пофантази́руйте. Кака́я бу́дет приро́да в 2070 году́?

Это интере́сно!

Это карти́на И.И. Ши́шкина «Утро 
в сосно́вом лесу́». В уче́бнике восьмо́го 
кла́сса вы ви́дели четы́ре карти́ны с 
описа́нием приро́ды. Предлага́ем вам 
сравни́ть карти́ну «Утро в сосно́вом 
лесу́» с э́тими карти́нами. Скажи́те, 
кака́я карти́на вам бо́льше нра́вится и 
почему́.
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课内课外活动（选学）  

1. Напиши́те слова́ в ско́бках в пра́вильной фо́рме.

 Образцы́:
   В январе́ пого́да в Пеки́не (тёплый) тепле́е, чем в Москве́.
   Пе́тя чита́ет (хорошо́) лу́чше меня́.

 1) Сего́дня пого́да (плохо́й), чем вчера́, потому́ что ве́тер (холо́дный) и дождь 
(си́льный). 

 2) Ребя́та написа́ли второ́е зада́ние, а пе́рвое — нет. Они́ говоря́т, что пе́рвое зада́ние 
(тру́дный), чем второ́е. 

 3) Сын стал (высо́кий) своего́ отца́ на це́лую го́лову. 
 4) Сего́дня температу́ра (ни́зкий), чем вчера́.
 5) Расска́зы э́того писа́теля (интере́сный), чем рома́ны.
 6) Он (сме́лый), чем брат. 
 7) В э́том авто́бусе сли́шком мно́го люде́й. Сле́дующий до́лжен быть (свобо́дный).
 8) Во́здух в па́рке (све́жий), чем в ко́мнате.
 9) Пла́тье Ни́ны (я́ркий), чем пла́тье Ве́ры.
 10) Анна бе́гает (бы́стро) Тама́ры.
 11) Ната́ша рису́ет (краси́во), чем Ко́ля.
 12) Ко́стя говори́т (я́сно), чем Алёша.
 13) Ди́ма прихо́дит ко мне (ча́сто) Ми́ши.
 14) Та́ня расска́зывает (ко́ротко), чем Бори́с.
 15) Ми́ша поёт (гро́мко) Пе́ти.
 16) Са́ша пи́шет (аккура́тно), чем Лю́ба.

2. Вы́полните тест.

 1) Земля́ — наш дом. Мы должны́ по́мнить об э́том и ___________ на́шу Зе́млю. 
  (А) берегу́  (Б) бере́чь (В) бережёт (Г) берегу́т  
 2) Моя́ ма́ма не разреша́ет мне до́ма __________ живо́тных.
  (А) держа́ть (Б) де́ржит (В) де́ржат (Г) де́ржим     
 3) Но́вые дома́ ________ мно́го ме́ста в э́том райо́не.
  (А) занима́л (Б) занима́ла (В) занима́ют (Г) занима́ю
 4) То́лько си́льный челове́к мо́жет _________ боле́знь.
  (А) победи́л (Б) победи́ть (В) победи́ла (Г) победи́ли  
 5) По́сле прогу́лки в па́рке и́ли в лесу́ нельзя́ _________ му́сор.
  (А) оста́вить (Б) оста́вили (В) оставля́ют (Г) оставля́ть
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Ви́тя:
Челове́к	и	приро́да	—	одна́	больша́я	семья́.	Мы	должны́	жить	

дру́жно	и	бере́чь	друг	дру́га.

5.	 Скажи́те,	с	кем	вы	согла́сны	и	почему́.

Наступи́ло	ле́то.	У	нас	начина́ются	ле́тние	кани́кулы.	Со́лнце	ста́ло	
сади́ться	(по́здно).	Дни	ста́ли	(дли́нные)	и	(тёплые).	В	лесу́	появи́лось	(мно́го)	
цвето́в.	Я	о́чень	люблю́	э́то	вре́мя	го́да.	Я	(мно́го)	отдыха́ю	на	во́здухе:	гуля́ю	
в	па́рках,	купа́юсь	в	реке́,	 (ча́сто)	обща́юсь	с	друзья́ми.	Роди́тели	(ма́ло)	
обраща́ют	внима́ние	на	то,	что	я	просыпа́юсь	(по́здно)	и	ложу́сь	спать	то́же	
(по́здно)	обы́чного	вре́мени.	Ма́ма	и	па́па	(ча́сто)	быва́ют	в	дере́вне,	чем	до́ма.	
Это	так	хорошо́!	Я	о́чень	люблю́	ле́то!

4.	 Что́бы	охраня́ть	приро́ду,	лю́ди	приду́мали	зна́ки	и	размести́ли	их	в	леса́х	и	па́рках.	
Прослу́шайте	предложе́ния	и	вы́берите	соотве́тствующие	рису́нки.

	 6)	 Приро́да	нам	_________	са́мое	лу́чшее.
	 	 (А)	отда́ть	 (Б)	отдаёт	 (В)	отдава́ть	 (Г)	о́тдали

3.	 Чжан	Мин	пи́шет	сочине́ние,	но	не́которые	слова́	он	не	зна́ет,	как	писа́ть.	Помоги́те	ему́. 
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6. Прочита́йте письмо́ со словарём и вы́полните зада́ния.

 1) Мать-приро́да отпра́вила своему́ сы́ну письмо́. Прочита́йте его́ и напиши́те ма́тери-
приро́де отве́тное письмо́ в Интерне́те. 

Здра́вствуй, дорого́й сыно́к!
Большо́й приве́т посыла́ет тебе́ твоя́ мать-приро́да. Давно́ хочу́ 

поговори́ть с тобо́й по душа́м — не получа́ется. Стара́лась разгова́ривать 
с тобо́й. Но когда́ ты у́чишься, ты меня́ не слу́шаешь. А когда́ ты 
отдыха́ешь, ты постоя́нно сиди́шь в Интерне́те, и́ли игра́ешь в и́гры на 
смартфо́не, и́ли гро́мко включа́ешь му́зыку так, что вокру́г ничего́ не 
слы́шно.

Поэ́тому я реши́ла написа́ть тебе́ письмо́.
Обижа́юсь на тебя́, сыно́к. Никогда́ ты не поговори́шь с ма́терью, 

пода́рка не пода́ришь, а ведь мне мно́гого не на́до: про́сто не забыва́й 
обо мне, иногда́ и вспомина́й: где де́рево посади́, где о земле́ поду́май.

Вот смотрю́ я на тебя́ и ви́жу: пло́хо ты живёшь, мой дорого́й сыно́к. 
Ты пьёшь во́ду, а её уже́ давно́ пить нельзя́. А что ты ешь? И ско́лько? Я 
скажу́: ешь ты в три ра́за бо́льше, чем на́до тебе́. А я тебе́ ум большо́й 
дала́, а не желу́док. Так не забыва́й, сыно́к, кто ты у меня́. Вспо́мни, 
ра́ньше учёные люби́ли одни́ сиде́ть и ду́мать. А почему́? Они́ хоте́ли со 
мной посове́товаться. Вот и ты, е́сли что хо́чешь сде́лать, посове́туйся с 
ма́терью, она́ всегда́ жела́ет тебе́ то́лько добра́. И всё бу́дет как на́до. 

Мно́го дете́й у меня́, сыно́к, но ты — са́мый, са́мый лу́чший.
Смотрю́ я на тебя́ глаза́ми мои́х озёр, целу́ю тебя́ мои́ми ве́трами.
Береги́ себя́, сыно́к, и меня́ береги́! А семья́ у нас замеча́тельная: ты 

тако́й у́мный, а я така́я краси́вая и бога́тая.
Пиши́, не забыва́й!
Твоя́ мать-приро́да.

Воло́дя:
Челове́ку нельзя́ жить без чи́стого во́здуха и чи́стой воды́. Во́здух и 

во́ду то́же даёт ему́ Земля́. Мы должны́ по́мнить об э́том и бере́чь на́шу 
Зе́млю.

На́дя:
Челове́к не мо́жет жить без приро́ды. Он живёт на Земле́. Он ест 

то, что даёт ему́ Земля́.
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 2) Запо́лните табли́цу.

可以猜出大概意思的词 你认为必须查词典的词

7. Оди́н раз учи́тель дал нам дома́шнее зада́ние: «Напиши́те, како́е вре́мя го́да вы лю́бите, 
како́е не лю́бите, и почему́». Вот расска́з Ян Юна и Хуа́н Далу́на. Они́ больши́е друзья́, 
хотя́ они́ о́чень ра́зные. Прочита́йте их расска́зы и напиши́те, како́е вре́мя го́да вы 
лю́бите и почему́.

Расска́з	Ян	Юна:
Я о́чень люблю́ ле́то. Ле́том тепло́, мо́жно купа́ться в реке́, лежа́ть на со́лнце. Ле́том 

у меня́ кани́кулы. Я обы́чно отдыха́ю у ба́бушки в дере́вне.
Я о́чень люблю́ о́сень. Осенью краси́вее, чем зимо́й, осо́бенно в па́рке и в лесу́. 

И прохла́днее, чем ле́том. Я люблю́ гуля́ть о́сенью по го́роду и́ли в па́рке. Дере́вья 
золоты́е, кра́сные.

Я о́чень люблю́ зи́му. Зимо́й интере́снее, чем ле́том и о́сенью. Идёт снег. И э́то 
о́чень краси́во — всё бе́лое! Зимо́й мо́жно ката́ться на лы́жах. 

Я о́чень люблю́ весну́. Весно́й начина́ется но́вая жизнь. Дере́вья ка́жутся зелене́е и 
краси́вее. Пою́т пти́цы, появля́ются цветы́! Со́лнце стано́вится я́рче.

Расска́з	Хуа́н	Далу́на:
Я не люблю́ ле́то. Ле́том о́чень жа́рко. Пло́хо!
Ещё бо́льше я не люблю́ о́сень: хо́лодно, дождь. Ещё ху́же.
Я не люблю́ зи́му. Зимо́й всегда́ ни́зкое не́бо, у меня́ всегда́ плохо́е настрое́ние.
Я не люблю́ весну́. Весно́й иду́т дожди́, в э́то вре́мя я чу́вствую себя́ сла́бым и 

боле́ю ча́ще.

8. Реши́те кроссво́рд.

	 横排：

 1)  Вы говори́те по-кита́йски лу́чше и́ли ху́же, чем по-ру́сски?
 2)  Вы говори́те по-ру́сски быстре́е и́ли ме́дленнее, чем по-кита́йски?
 3)  Одноэта́жный дом вы́ше и́ли ни́же, чем пятиэта́жный?
 4)  Зима́ на се́вере тепле́е и́ли холодне́е, чем на ю́ге?
 5)  Самолёт лети́т быстре́е и́ли ме́дленнее, чем пти́ца?
 6)  Телевизио́нная ба́шня	вы́ше и́ли ни́же, чем дом?
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 7)  День светле́е и́ли темне́е но́чи?
 8)  В воскресе́нье студе́нты занима́ются бо́льше и́ли ме́ньше, чем в понеде́льник?

	 竖排：

 9)  Ну́жно говори́ть гро́мче и́ли ти́ше, когда́ спят роди́тели?
 10)  Оте́ц про́сит сы́на занима́ться бо́льше и́ли ме́ньше?
 11) Ле́том дни длинне́е и́ли коро́че, чем но́чи?
 12)  Ле́том в Москве́ дождь идёт ре́же и́ли ча́ще, чем о́сенью?
 13)  По-ру́сски вам говори́ть трудне́е и́ли ле́гче, чем по-кита́йски?
 14) Зимо́й на ю́ге тепле́е и́ли холодне́е, чем на се́вере?
 15)  Вы говори́те по-ру́сски лу́чше и́ли ху́же, чем по-кита́йски?
 16) Дни зимо́й длинне́е и́ли коро́че, чем ле́том?
 17)  Ночь темне́е и́ли светле́е дня?

бежа́ть, бегу́, бежи́шь; бегу́т ［动，
未］ （定向）跑，奔跑

бере́чь, -регу́, -режёшь; -регу́т 
［动，未］ кого́-что珍惜，爱护

бо́лее ［副］ 比较，更加（与形容词或副
词连用构成比较级）

броса́ть, -са́ю, -са́ешь; -са́ют ［动，

未］//бро́сить, -о́шу, -о́сишь; 

-о́сят ［动，完］ что掷，投，扔，抛

везде́ ［副］ 到处，处处

вы́ход, -а; -ы ［名，阳］ 出口处

глубо́кий, -ая, -ое; -ие ［形］ 深的；

〈转〉深刻的 /глубоко́ ［副］

держа́ть, держу́, де́ржишь; де́ржат 
［动，未］ 拿着，背着

Слова́рь
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дуб,	-а;	-ы́ ［名，阳］柞树，橡树

желе́зо,	-а ［名，中］ 铁

занима́ть,	-а́ю,	-а́ешь;	-а́ют
［动，未］ //заня́ть,	займу́,	займёшь;	
займу́т;	за́нял,	заняла́,	за́няло;	
за́няли	［动，完］ кого́-что 占去，占用；
占领

звезда́,	-езды́;	-ёзды ［名，阴］（天空
的）星，星辰

зо́лото,	-а ［名，中］ 黄金，金子

из-за ［前］ кого́-чего́ 从……后面；
从……外边；从……旁边；由于，因为 

ко́шка,	-и;	-и ［名，阴］ 猫；雌猫

кре́пкий,	-ая,	-ое;	-ие ［形］ 坚固的，

坚实的；强壮的 /кре́пко ［副］

лома́ть,	-а́ю,	-а́ешь;	-а́ют ［动，未］//
слома́ть,	-а́ю,	-а́ешь;	-а́ют ［动，完］ 
кого́-что折断；拆毁

нефть,	-и ［名，阴］ 石油，原油

окружа́ть,	-а́ю,	-а́ешь;	-а́ют ［动，

未］ //окружи́ть,	-жу́,	-жи́шь;	-жа́т
［动，完］ кого́-что笼罩在……四周

осо́бенный,	-ая,	-ое;	-ые ［形］ 特别

的，与众不同的 /осо́бенно ［副］

оставля́ть,	-я́ю,	-я́ешь;	-я́ют ［动，

未］ //оста́вить,	-влю,	-вишь;	-вят ［动，

完］ кого́-что（离开时）没带走；留下

отве́тственность,	-и ［名，阴］ 责任

отправля́ть,	-я́ю,	-я́ешь;	-я́ют ［动，

未］ //отпра́вить,	-влю,	-вишь;	-вят
［动，完］ кого́-что寄；送去；派出

па́нда,	-ы;	-ы ［名，阴］ 熊猫

побежда́ть,	-да́ю,	-да́ешь;	-да́ют
［动，未］ //победи́ть	（单数第一人称不

用）,	-ди́шь;	-дя́т ［动，完］ кого́-что 
战胜，取得胜利，获胜

по́здний,	-яя,	-ее;	-ие ［形］（很）晚

的；晚期的，后期的 /по́здно ［副］

пробле́ма,	-ы;	-ы ［名，阴］ 问题

разреша́ть,	-а́ю,	-а́ешь;	-а́ют ［动，

未］ //разреши́ть,	-шу́,	-ши́шь;	-ша́т
［动，完］ что或接不定式 准许；批准

расте́ние,	-ия;	-ия ［名，中］ 植物

сосна́,	-ы́;	со́сны,	-сен,	-снам ［名，
阴］ 松树

часть,	-и;	-и,	-е́й ［名，阴］（整体的）
部分

челове́чество,	-а ［名，中］ 人类 

чем ［连］ 比，比较（引出比较短语或比
较副句）

экологи́ческий,	-ая,	-ое;	-ие ［形］ 
生态（学的）

эколо́гия,	-ии;	-ии ［名，阴］ 生态学

选学

му́сор垃圾

царь 皇帝，沙皇

рвать	цветы́摘花

专有名词

Санкт-Петербу́рг圣彼得堡                                          

Шанха́й上海                                                       

Байка́л贝加尔湖                                                      

Во́лга伏尔加河                                                     

река́	Янцзы́长江  
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Слова́рь

А

абза́ц （文章、条文的）一段 3

аккура́тный  认真的；整齐的 / 1

аккура́тно ［副］

Б

бе́дный贫穷的，贫苦的 / 3

бе́дно ［副］ 

бежа́ть ［未］（定向）跑，奔跑 4

бере́чь  ［未］珍惜；爱护 4

бли́зкий 附近的；将临的 /бли́зко ［副］ 3

бога́тый 很有钱的；丰富的，富足的 / 4

бога́то ［副］	

бо́лее     4

比较，更加（与形容词或副词连用构成比较级） 

броса́ть//бро́сить 掷，投，扔，抛 4

бу́дущий  1 
将来的，未来的； ［用作名词］бу́дущее 将来，
未来

В

везде́ 到处，处处 4

ви́рус 病毒 2

вне́шность 外表，外貌 1

возвраща́ться//возврати́ться  回来 1

во́лосы 头发 1

воспи́тывать//воспита́ть 教养，教育 3

всего́ 总共，一共 1

*встреча́ть//встре́тить  1

遇见；迎接，欢迎；接待 

*встреча́ться//встре́титься  相遇；会面 1

вы́глядеть  1

［未］有……外貌；（外观）看来是……  

вы́ход  出口处 4

Г

глубо́кий  深的；〈转〉深刻的 /глубоко́ ［副］	 4

голубо́й  浅蓝色的，天蓝色的 1

гото́виться ［未］ 准备	 3	

гру́стный  忧愁的 /гру́стно ［副］	 1

Д

дво́йка （五分制的）二分（表示“不及格”） 2

держа́ть ［未］拿着，背着 4

де́тский  儿童的 3 

диало́г  对话 1

докуме́нт  证明文件；证件 3

дру́жный  和睦的，友好的 /дру́жно ［副］	 3

дуб  柞树，橡树 4

Е

Ё

Ж

желе́зо  铁 4
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З

задава́ть//зада́ть  提出 2

занима́ть//заня́ть  占去，占用；占领 4

заня́тие （学校的）课，学习活动 2

заря́дка  体操 2

звезда́ （天空的）星，星辰 4

злой  恶的，凶恶的；充满恶意的 1

зна́ние  知识 2

зо́лото  黄金，金子 4

И

из-за   从……后面；从……外边；  4

从……旁边；由于，因为

изменя́ться//измени́ться  改变 3

информа́ция  报道；信息，情报 1 

исполня́ть//испо́лнить  执行，实现；表演 2

исправля́ть//испра́вить  修理好；改正 2

Й

К

компью́терный  电脑的 2

ко́фта  女短衫，女短上衣 1

*ко́шка  猫；雌猫 4

кре́пкий  坚固的，坚实的；强壮的 /  4

кре́пко ［副］	

Л

*литерату́ра  文学；文献 2

лома́ть//слома́ть  折断；拆毁 4 

любо́вь  爱情；爱好 3 

М

*ма́ло  少，不多 3

материа́л  材料 2

мо́жет быть  也许，可能，或许 2

Н

*наве́рное  大概，大约 2

называ́ть//назва́ть  3

起名叫，命名为；称作；说出……名字 

наступа́ть//наступи́ть  3

（某种时间）来临；（某种状态）开始 

*не́который  某；某些 3

нефть  石油，原油 4

ну́жный  需要的，必需的 2

О

образе́ц  样本；榜样；样式 1

обсужда́ть//обсуди́ть  讨论 1

обща́ться ［未］与……交往 2

обяза́тельный  必须的；义务的 /  1

обяза́тельно ［副］	

однокла́ссник （小学、中学的）同班同学 1

окружа́ть//окружи́ть  笼罩在……四周 4

осо́бенный  特别的，与众不同的 /  4

осо́бенно ［副］	

оставля́ть//оста́вить 4

（离开时）没带走；留下  

отве́тственность  责任 4
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отдава́ть//отда́ть  交回；送给；贡献 3

о́тдых  休息 2

отме́тка （学生的）分数 2

отправля́ть//отпра́вить  寄；送去；派出 4

о́тчество  父称 3

оце́нка  评价；分数 2

П

па́нда  熊猫 4

па́ра  一双，一对；俩人 1

пе́нсия （定期付给的）退休金，养老金 3

побежда́ть//победи́ть  战胜，取得胜利，  4

获胜  

по́здний （很）晚的；晚期的，后期的 / 4

по́здно［副］

по́лный  满的；充满……的；胖的 1 

по́льзоваться ［未］使用，应用；享有 3

по́чта  邮件；邮局 2

пробле́ма  问题 4

продолжа́ться//продо́лжиться  2

进行，持续（若干时间）；继续进行 

произведе́ние  产品；著作，作品 3

происходи́ть//произойти́  发生 1

про́сьба  请求；申请 3

пятёрка （五分制的）五分（表示“优秀”）  2

Р

разгово́р  谈话，交谈 1

разреша́ть//разреши́ть  准许；批准 4

расписа́ние  时刻表，时间表；日程 2

расска́з  叙述；短篇小说 3

расте́ние  植物 4

расти́//вы́расти  生长；（年龄）增长 3 

рожда́ться//роди́ться  出生，诞生 3

росси́йский  俄国的，俄罗斯的 2

рост  生长；身材 1

С

сажа́ть//посади́ть  种植，栽种（植物） 3

сам  自己、本人、本身；独自 2

сего́дняшний  今天的，今日的 3

со́бственный  私人的，私有的 /  3

со́бственно ［副］	

сове́т （给人所出的）主意，建议；劝告 2

совреме́нный  现代的 2

согла́сный  表示同意，答应  3

сосна́  松树 4

составля́ть//соста́вить  编制，组成 1

*сочине́ние  作品，作文 1

стро́йный  匀称的，苗条的 1

сты́дно  觉得害羞，惭愧；可耻 3

Т

тво́рчество  创造，创作；作品 2

те́ма  题目，题材；话题 1

те́хника  技术；工程 2

то́лько что  刚刚，刚才 2

тради́ция  传统；习俗 3

тро́йка （五分制的）三分（表示“及格”） 2

трудолюби́вый  爱劳动的，勤劳的 1
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У

уваже́ние  敬意；尊重，尊敬 3

удивля́ть//удиви́ть  使觉得奇怪，使惊奇 1

умыва́ться//умы́ться  1

洗干净自己的脸（手等） 

Ф

фигу́ра （人的）身体，体型 1

*физкульту́ра  体育 2

фотографи́ровать//сфотографи́ровать  3

摄影，照相 

Х

хара́ктер  性格，性情，个性 1

худо́й  瘦的 1

Ц

Ч

часть （整体的）部分 4

челове́чество  人类 4

чем  比，比较（引出比较短语或比较副句） 4

четвёрка （五分制的）四分（表示“良好”） 2

чу́вство  感觉 3

Ш

шко́льный （中、小）学校的；学校 (用 )的 1

 

Щ

ще́дрый  慷慨的，不吝啬的 /ще́дро［副］	 1

Э

экологи́ческий  生态（学的） 4

эколо́гия  生态学 4

электро́нный  电子的 2

Ю

ю́бка  裙子 1

Я

加*的词为高中课程标准要求掌握的词，它们在

初中教材中作为选学词出现过。

专有名词

Санкт-Петербу́рг 圣彼得堡 4

Шанха́й 上海 4

Байка́л 贝加尔湖 4

Во́лга 伏尔加河 4

река́ Янцзы́ 长江 4
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злой 凶恶的

трудолюби́вый 爱劳动的，勤劳的

трусли́вый 胆小的

хара́ктер 性格，性情，个性

ще́дрый 慷慨的，不吝啬的

学习

абза́ц  （文章、条文的）一段 

алфави́т 字母（表）

биоло́гия 生物学

бу́ква 字母

*вариа́нт （同一问题的）不同解决方案、办法

дво́йка （五分制的）二分（表示“不及格”）

диало́г 对话

дикта́нт 听写

задава́ть//зада́ть 提出

  зада́ть вопро́сы 提问

зада́ча 任务；习题

заня́тия ［复］ 课，功课；学习活动

зна́ние 知识

иеро́глиф 象形文字

*информа́тика 信息学；信息技术

ко́нкурс 竞赛

Τемати́ческие слова́

人与自我

外貌

борода́ 胡子

бровь 眉毛

вне́шность=вне́шний вид 外表，外貌

во́лосы头发

вы́глядеть 有……外貌；（外观）看来是……

*выраже́ние 表情，神情

лоб 前额，脑门

плечо́ 肩膀

по́лный 胖的

рост 身材 

  Ми́ша высо́кого ро́ста. 米沙个子很高。

симпати́чный 讨人喜欢的，令人产生好感的

спина́ 背，脊背

стро́йный 匀称的，苗条的

у́хо 耳，耳朵

фигу́ра （人的）身体，体型

худо́й 瘦的

性格

аккура́тный 认真的

гру́стный 忧愁的

до́брый 善良的
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литерату́ра 文学

материа́л 材料

  уче́бный матери́ал 学习材料

обсужда́ть//обсуди́ть 讨论

отве́т 回答；答案

отме́тка （学生的）分数

оце́нка 评价；分数

пи́сьменный 书面的

  пи́сьменная рабо́та 书面作业

*приду́мывать//приду́мать 想出

пятёрка （五分制的）五分（表示“优秀”）

расписа́ние 时刻表，时间表；日程

  расписа́ние уро́ков 课程表

расска́з 叙述；短篇小说

сове́т （给人所出的）主意，建议；劝告

составля́ть//соста́вить 编制，组成

  соста́вить диало́г 编对话

  соста́вить предложе́ния 造句

сочине́ние 作文

*тест 测试

тро́йка （五分制的）三分（表示“及格”）

упражне́ние 习题；练习

учёба 学习

фи́зика 物理

физи́ческий 物理（学）的

физкульту́ра 体育

филосо́фия 哲学

францу́зский 法国的

  францу́зский язы́к 法语 

хи́мия 化学

хими́ческий 化学的

четвёрка （五分制的）四分（表示“良好”）

япо́нский 日本的

  япо́нский язы́к 日语

家庭

воспи́тывать//воспита́ть 教养，教育

  воспита́ть у дете́й уваже́ние к
  роди́телям 教育孩子尊重父母

де́тский 儿童的

  де́тский сад 幼儿园

дру́жный 和睦的，友好的 

  дру́жная семья́ 和睦的家庭

жена́тый （指男子）结了婚的

жени́ться （男子）结婚，娶妻

за́муж 出嫁

за́мужем 已出嫁，已嫁人

исполня́ться//испо́лниться （指年龄）满

  Па́пе испо́лнилось 40 лет.  爸爸已经满
 40岁了。

неве́ста  未婚妻；新娘

новосе́лье  新居，新住处

отноше́ние  态度；对待；关系

  отноше́ния ме́жду роди́телями и 
  детьми́ 父母与子女之间的关系

пе́нсия （定期付给的）退休金，养老金

  Де́душка уже́ на пе́нсии.  爷爷已经退休了。

*племя́нник  侄儿；外甥；内侄；表侄

пожило́й  已过中年的

*праба́бушка  曾祖母；外曾祖母

*праде́душка  曾祖父；外曾祖父

расти́//вы́расти  生长；（年龄）增长
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  Я росла́ в дере́вне.  我长在农村。

ро́дственник  亲戚，亲属 

рожда́ться//роди́ться  出生，诞生

  Я роди́лся в Пеки́не.  我出生在北京。

стари́к  老头儿

ста́рость  老年，高龄

стару́ха  老妇人，老太婆

уваже́ние  尊重，尊敬

  уваже́ние к роди́телям  尊重父母

хозя́йство  经济；家务

 дома́шнее хозя́йство 家务

член  成员

  член семьи́ 家庭成员

юбиле́й  纪念日

人与社会

同学、老师、学校、班级

аудито́рия  讲堂，（大学）教室

бесе́да  交谈；座谈会

бесе́довать  交换意见；举行座谈会

выпускни́к  毕业生

гру́ппа  一群；组

  уче́бная гру́ппа  学习小组

  раздели́ть ученико́в на гру́ппы  将学

 生分成小组

  Раздели́тесь на гру́ппы.  分组。

делега́ция  代表团

*здоро́вый 健康的；有益健康的

*и́менно 恰恰是，正是

коллекти́в 全体人员；团体，集体

курс  课程；年级

*моско́вский 莫斯科的

однокла́ссник （小学、中学的）同班同学

отли́чник  优等生

отноше́ние  态度；关系

  отноше́ния ме́жду учителя́ми и 
  ученика́ми  师生之间的关系

о́тпуск  休假

  брать о́тпуск  请假

  о́тпуск по боле́зни  病假

  о́тпуск по де́лу  事假

*по́лностью 充分，完全

*получа́ться//получи́ться 结果是，成为

*постоя́нный/постоя́нно 经常的

пра́вило  规则

  пра́вила для ученико́в  学生守则

*представля́ть//предста́вить 提交，呈送 

руководи́тель  领导人

  кла́ссный руководи́тель  班主任

студе́нт  大学生

студе́нтка  女大学生

студе́нческий  大学生的

хвали́ть//похвали́ть  称赞，夸奖

  хвали́ть ученика́ за учёбу  夸奖学生在

 学习上的进步

шко́льный （中、小）学校的；学校（用）的

*удивле́ние  奇怪，惊讶

人与自然

生态环境

алле́я  林荫路；（花园、公园的）林荫小径

бере́чь  珍惜；爱护
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  Береги́те приро́ду!  保护大自然！

гроза́ 大雷雨

*жале́ть//пожале́ть 怜悯；觉得可惜

*защи́та 保卫；捍卫

звезда́ （天空的）星，星辰

землетрясе́ние  地震

земля́ ［大写］ 地球；地面；土地

*знак  标记；迹象

исто́чник  泉；源，〈转〉源泉

  чи́стый исто́чник  清澈的泉水

ка́пля  滴，一点儿

  ка́пля дождя́ 雨滴

красота́ 美丽

*лесно́й  森林的，林业的

лёд  冰

наводне́ние  水灾

пожа́р  火灾

*се́льский  乡村的

смог （空气中的）烟雾，雾霾

среда́  环境

тума́н  雾

*убива́ть//уби́ть  打死，杀死

*фа́брика  工厂

экологи́ческий  生态（学的）

эколо́гия  生态学

根据《普通高中俄语课程标准（2017年版）》“词

汇表”和“主题建议表”分类

带*的词是非课标词
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后  记

本册教科书是人民教育出版社课程教材研究所俄语课程教材研究开发中心依据教育部

《普通高中俄语课程标准（2017 年版）》编写的，经国家教材委员会 2019 年审查通过。

本册教科书的编写，集中反映了我国十余年来普通高中课程改革的成果，吸取了

2004 年版《普通高中课程标准实验教科书 俄语》的编写经验，凝聚了参与课改实验的教

育专家、学科专家、教材编写专家、教研人员和一线教师，以及教材设计装帧专家的集体

智慧。本册教科书的执笔者还有 Е.А. Нешта和 И.А. Сапегина，为本书绘制插图的还有怡

彩艺术设计。

我们感谢所有对教科书的编写、出版、试教等提供过帮助与支持的同仁和社会各界

朋友。

本册教科书出版之前，我们通过多种渠道与教科书选用作品（包括照片、画作）的作

者进行了联系，得到了他们的大力支持。对此，我们表示衷心的感谢！ 

我们真诚地希望广大教师、学生及家长在使用本册教科书的过程中提出宝贵意见。我

们将集思广益，不断修订，使教科书趋于完善。

联系方式

电话：010-58758866

电子邮箱：jcfk@pep.com.cn

人民教育出版社 课程教材研究所

俄语课程教材研究开发中心

2019 年 4 月
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